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1:1    hy"r>k;z>-la, hw"hy>-rb;d> hy"h' vw<y"r>d'l. ~yIT;v. tn:v.Bi ynIymiV.h; vd,xoB;  

 rmoale aybiN"h; AD[i-!B, hy"k.r,B,-!B, 
In the eighth month, in the second year of Darius, the word of YHWH came to Zechariah the 
son of Berechiah, son of Iddo, the prophet, saying, 

vd,xo the new moon, month, monthly. 
ynIymiv. eighth (ordinal number). 
hnEv' (or hn"v') year. 
aybin" spokesman, speaker, prophet (13 times. 1:1,4,5,6,7; 7:3,7,12; 8:9; 13:2,3,4,5). 
rm;a' say, speak, utter. 
hw"hy> 137 times (1:1,2,3<3x>,4<2x>,6,7,11,12<2x>,13,14,16<2x>,17<2x>,20; 2:5,6<2x>,8,9,10, 
11<2x>,12,13; 3:1,2<3x>,5,6,7,9,10; 4:6<2x>,8,9,10,14; 5:4; 6:12,15; 6:5,9,12,13, 14,15<2x>; 
7;1,2,3,4,7,8,9,12<2x>,13; 8:1,2,3<2x>,4,6<2x>,7,9<2x>,11,14<2x>,17,18,19,20,21<2x>, 
22<2x>,23; 9:1<2x>,4,14<2x>,15,16; 10:1<2x>,3,5,6,7,12<2x>; 11:4,5,6,11,13<2x>,15; 
12:1<2x>,4,5,7,8<2x>; 13:2,3,7,8,9; 14:1,3,5,7,9<2x>,12,13,16,17<2x>,18,20<2x>,21<2x>). 

 
1:2    @c,q' ~k,yteAba]-l[; hw"hy> @c;q'  
"YHWH was very angry with your fathers. 

@c;q' be displeased, be angry, fret oneself, be wroth. 
ba' father, ancestor, grandfather, forefathers. 

 
1:3    tAab'c. hw"hy> ~aun> yl;ae WbWv tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo ~h,lea] T'r>m;a'w>  

tAab'c. hw"hy> rm;a' ~k,ylea] bWva'w> 
Therefore say to them, Thus says YHWH of hosts: Return to me, says YHWH of hosts, and I 
will return to you, says YHWH of hosts. 

hKo thus, here, in this manner. 
ab'c' (or ha'b'c.) army, war, warfare, host, service. 
bWv return, turn back. 
~aun> utterance, declaration. 
tAab'c. hw"hy> 53 times (1:3<3x>,4,6,12,14,16,17; 2:8,9,11; 3:7,9,10; 4:6,9; 5:4; 6:12,15; 
7;3,4,9,12<2x>,13; 8:1,2,3,4,6<2x>,7,9<2x>,11,14<2x>,18,19,20,21,22,23; 9:15; 10:3; 12:5; 
13:2,7; 14:16,17,21<2x>). 

 
1:4    rmoale ~ynIvoarIh' ~yaiybiN>h; ~h,ylea]-War>q' rv,a] ~k,yteboa]k; Wyh.Ti-la;  

Î~k,ylel.[;m;WÐ ~k,yleyli[]m;W ~y[ir'h' ~k,yker>D;mi an" WbWv tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo 
hw"hy>-~aun> yl;ae Wbyviq.hi-al{w> W[m.v' al{w> ~y[ir'h' 
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Be not like your fathers, to whom the former prophets cried out, `Thus says YHWH of hosts, 
Return from your evil ways and from your evil deeds.' But they did not hear or heed me, says 
YHWH. 

la; not, no, nor, neither, nothing. 
hy"h' be, become, come to pass, exist, happen, fall out. 
ar'q' call, call out, recite, read, cry out, proclaim. 
!AvarI (or !voarI) first, primary, former. 
%r,D, way, road, distance, journey, manner. 
[r' bad, evil. 
ll'[]m; deed, practice. 
[m;v' hear, listen to, obey. 
bv;q' (Hiphil) to pay attention, give attention. 

 
1:5    Wyx.yI ~l'A[l.h; ~yaibiN>h;w> ~he-hYEa; ~k,yteAba]  
Your fathers, where are they? And the prophets, do they live for ever? 

hYEa; where? 
~l'A[ (or ~l'[o) long duration, antiquity, for ever, ever, everlasting, old, ancient, world. 
hy:x' live, have life, remain alive, sustain life, live prosperously, live for ever.  

 
1:6    WbWvY"w: ~k,yteboa] WgyFihi aAlh] ~yaiybiN>h; yd;b'[]-ta, ytiyWIci rv,a] yQ;xuw> yr;b'D> %a;  

WnT'ai hf'[' !Ke Wnylel'[]m;k.W Wnyker'd>Ki Wnl' tAf[]l; tAab'c. hw"hy> ~m;z" rv,a]K; Wrm.aYOw: 
But my words and my statutes, which I commanded my servants the prophets, did they not 
overtake your fathers? So they repented and said, As YHWH of hosts purposed to deal with us 
for our ways and deeds, so has he dealt with us." 

%a; indeed, surely; howbeit, only, but, yet. 
qxo statute, ordinance, limit, something prescribed, due. 
hWc (Piel) lay charge upon, give charge to, command; appoint, ordain. 
db,[, slave, servant. 
gf;n" (Hiphil) overtake, reach, attain to, cause to reach; be able to secure.  
rv,a]K; when; as. 
~m;z" have a thought, devise, plan, consider, purpose. 
hf'[' do, fashion, accomplish, make. 
!Ke so, therefore, thus. 

 
1:7   vw<y"r>d'l. ~yIT;v. tn:v.Bi jb'v. vd,xo-aWh vd,xo rf'['-yTev.[;l. h['B'r>a;w> ~yrIf.[, ~AyB.  

rmoale aybiN"h; aAD[i-!B, Why"k.r,B,-!B, hy"r>k;z>-la, hw"hy>-rb;d> hy"h'  
On the twenty-fourth day of the eleventh month which is the month of Shebat, in the second 
year of Darius, the word of YHWH came to Zechariah the son of Berechiah, son of Iddo, the 
prophet; and Zechariah said, 

rf'['-yTev.[; eleven, eleventh. 
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1:8    ~ySid;h]h; !yBe dme[o aWhw> ~doa' sWs-l[; bkero vyai-hNEhiw> hl'y>L;h; ytiyair'  
~ynIb'l.W ~yQiruf. ~yMidua] ~ysiWs wyr'x]a;w> hl'cuM.B; rv,a]  

"I saw in the night, and behold, a man riding upon a red horse! He was standing among the 
myrtle trees in the glen; and behind him were red, sorrel, and white horses. 

ha'r' see, look at, inspect, perceive, consider. 
hl'y>l; (or lyIl; or lyle) night. 
bk;r' mount and ride, ride. 
sWs (or ssu) horse (13 times. 1:8<2x>; 6:2<2x>,3<2x>,6; 9:10; 10:5; 12:4<2x>; 14:15,20). 
~doa' red, ruddy. 
dm;[' stand, remain, endure, take one's stand. 
sd;h] myrtle (tree). 
hl'Acm. (or hl'com.) depth, the deep, the deep sea. 
qrof' vine-tendrils or clusters. 
!b'l' (or !bel') white. 

 
1:9    hL,ae hM'he-hm' &'a,r>a; ynIa] yBi rbeDoh; %a'l.M;h; yl;ae rm,aYOw: ynIdoa] hL,ae-hm' rm;aow"  
Then I said, `What are these, my lord?' The angel who talked with me said to me, `I will show 
you what they are.' 

%a'l.m; messenger, angel (21 times. 1:9,11,12,13,14,19; 2:3<2x>; 3:1,3,4,5,6; 4:1,4,5; 
5:5,10; 6:4,5; 12:8). 

 
1:10   #r,a'B' %Leh;t.hil. hw"hy> xl;v' rv,a] hL,ae rm;aYOw: ~ySid;h]h;-!yBe dme[oh' vyaih' ![;Y:w: 
So the man who was standing among the myrtle trees answered, `These are they whom 
YHWH has sent to patrol the earth.' 

hn'[' be occupied, be busied with; afflict, oppress, humble; answer. 
xl;v' send, send away, let go, stretch out. 
%l;h' (Hithpael) traverse, walk about. 
#r,a' (41 times. 1:10,11<2x>,21; 2:6; 3:9; 4:10,14; 5:3,6,9,11; 6:5,6<2x>,7<3x>,8<2x>; 7:5,14<2x>; 
8:7<2x>; 9:1,10; 10:10<2x>; 11:6<2x>,16; 12:1,3,12; 13:2<2x>,8; 14:9,10,17). 

 
1:11      ~ySid;h]h; !yBe dme[oh' hw"hy> %a;l.m;-ta, Wn[]Y:w:  

tj,q'vow> tb,v,yO #r,a'h'-lk' hNEhiw> #r,a'b' Wnk.L;h;t.hi Wrm.aYOw: 
And they answered the angel of YHWH who was standing among the myrtle trees, `We have 
patrolled the earth, and behold, all the earth remains at rest.' 

jq;v' (Qal) be quiet, be undisturbed; be at peace (of land); be inactive. 
 
1:12     ~xer;t.-al{ hT'a; yt;m'-d[; tAab'c. hw"hy> rm;aYOw: hw"hy>-%a;l.m; ![;Y:w:  

hn"v' ~y[ib.vi hz< hT'm.[;z" rv,a] hd'Why> yre[' taew> ~yIl;iv'Wry>-ta, 
Then the angel of YHWH said, `O YHWH of hosts, how long wilt thou have no mercy on 
Jerusalem and the cities of Judah, against which thou hast had indignation these seventy 
years?' 
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yt;m' when? 
~x;r' (Piel) have compassion, be compassionate. 
ry[i city, town. 
~[;z" (Qal) be  indignant, be defiant; be abhorrent; denounce, curse. 
~yIl;iv'Wry> (41 times. 1:12,14,16<2x>,17,19; 2:2,4,12; 3:2; 7:7; 8:3<2x>,4,8,15,22; 9:9,10; 
12:2<2x>, 3,5,6<2x>,7,8,9,10,11; 13:1; 14:2,4,8,10,11,12,14,16,17,21. // !AYci (8 times. 1:14,17; 
2:7,10; 8:2,3; 9:9,13).  
hd'Why> (22 times. 1:12,19,21<2x>; 2:12; 8:13,15,19; 9:7,13; 10:3,6; 11:14; 12:2,4,5,6,7<2x>; 
14:5,14,21). 

 
1:13    ~ymixunI ~yrIb'D> ~ybiAj ~yrIb'D> yBi rbeDoh; %a'l.M;h;-ta, hw"hy> ![;Y:w:  
And YHWH answered gracious and comforting words to the angel who talked with me. 

~WxnI (or ~xunI) comfort, compassion. 
 
1:14    tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo rmoale ar'q. yBi rbeDoh; %a'l.M;h; yl;ae rm,aYOw:  

hl'Adg> ha'n>qi !AYcil.W ~yIl;iv'Wryli ytiaNEqi 
So the angel who talked with me said to me, `Cry out, Thus says YHWH of hosts: I am 
exceedingly jealous for Jerusalem and for Zion. 

an'q' (Piel) be jealous of, be  envious of, excite to jealous anger. 
ha'n>qi ardour, zeal, jealousy. 
!AYci (8 times. 1:14,17; 2:7,10; 8:2,3; 9:9,13). 

 
1:15 h['r'l. Wrz>[' hM'hew> j['M. yTip.c;q' ynIa] rv,a] ~yNIn:a]V;h; ~yIAGh;-l[; @ceqo ynIa] lAdG" @c,q,w> 
And I am very angry with the nations that are at ease; for while I was angry but a little they 
furthered the disaster. 

@c,q, wrath, anger. 
@c;q' be displeased, be angry, fret oneself, be wroth. 
yAG (or yGo) nation, people (18 times. 1:15,21; 2:8,11; 7:4; 8:13,22,23; 9:10; 10:9; 12;3,9; 
14:2,3,14,16,18,19). 
!n"a]v; at ease, quiet, secure. 
j[;m. (or j['m.] littleness, few, a little, fewness, small. 
rz:[' help, succour, support. 

 
1:16    HB' hn<B'yI ytiyBe ~ymix]r;B. ~yIl;iv'Wryli yTib.v; hw"hy> rm;a'-hKo !kel'  

~yIl'iv'Wry>-l[; hj,N"yI Îwq'w>Ðhw"q'w> tAab'c. hw"hy> ~aun> 
Therefore, thus says YHWH, I have returned to Jerusalem with compassion; my house shall 
be built in it, says YHWH of hosts, and the measuring line shall be stretched out over 
Jerusalem. 

!kel' so, therefore, thus. 
~x;r; womb; compassion. 
hn'B' (Niphal) be built, be rebuilt; established. 
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wq; (or wq" or hw<q') cord, line, measuring-line. 
hj"n" (Niphal) be stretched out. 

 
1:17     tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo rmoale ar'q. dA[ 

~yIl'iv'WryBi dA[ rx;b'W !AYci-ta, dA[ hw"hy> ~x;nIw> bAJmi yr;[' hn"yc,WpT. dA[ 
Cry again, Thus says YHWH of hosts: My cities shall again overflow with prosperity, and 
YHWH will again comfort Zion and again choose Jerusalem.'" 

dA[ still, while, yet. 
#WP (Qal) be dispersed, be scattered 
rx;B' choose, elect, decide for. 

 
1:18    tAnr'q. [B;r>a; hNEhiw> ar,aew" yn:y[e-ta, aF'a,w"  
And I lifted my eyes and saw, and behold, four horns! 

af'n" (or as'n") (Qal) lift, lift up; bear, carry, support, sustain, endure; take away, forgive. 
!yI[; eye. 
!r,q, horn; flask (container for oil); horn (as musical  instrument); horn (of the altar). 

 
1:19    tAnr'Q.h; hL,ae yl;ae rm,aYOw: hL,ae-hm' yBi rbeDoh; %a'l.M;h;-la, rm;aow"  

~yIl'v'WrywI laer'f.yI-ta, hd'Why>-ta, WrzE rv,a] 
And I said to the angel who talked with me, "What are these?" And he answered me, "These 
are the horns which have scattered Judah, Israel, and Jerusalem." 

hr;z" (Piel) scatter, disperse; winnow, sift. 
 
1:20    ~yvir'x' h['B'r>a; hw"hy> ynIaer>Y:w:  
Then YHWH showed me four smiths. 

ha'r' (Hiphil) cause to see, show; cause to look intently at, behold, cause to gaze at. 
vr'x' craftsman, artisan, engraver, graver, artificer. 

 
1:21     tAnr'Q.h; hL,ae rmoale rm,aYOw: tAf[]l; ~yaib' hL,ae hm' rm;aow"  

~t'ao dyrIx]h;l. hL,ae WaboY"w: Avaro af'n"-al{ vyai-ypiK. hd'Why>-ta, WrzE-rv,a} 
Ht'Arz"l. hd'Why> #r,a,-la, !r,q, ~yaif.NOh; ~yIAGh; tAnr>q;-ta, tADy:l.  

And I said, "What are these coming to do?" He answered, "These are the horns which 
scattered Judah, so that no man raised his head; and these have come to terrify them, to cast 
down the horns of the nations who lifted up their horns against the land of Judah to scatter it." 

ypiK. so that. 
varo head, top, summit, upper part, chief, total, sum, height, front, beginning. 
dr;x' (Hiphil) cause to tremble; drive in terror, rout. 
hd'y" (Piel) cast, cast down, throw down. 

 
2:1    hD'mi lb,x, Ady"b.W vyai-hNEhiw> ar,aew" yn:y[e aF'a,w"  
And I lifted my eyes and saw, and behold, a man with a measuring line in his hand! 
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lb,x, (or lb,xe) a cord, rope; territory; band, company. 
hD'mi measure, measurement, stature, size, garment. 

 
2:2   ~yIl;iv'Wry>-ta, dmol' yl;ae rm,aYOw: %leho hT'a; hn"a' rm;aow"  

HK'r>a' hM'k;w> HB'x.r'-hM'K; tAar>li 
Then I said, "Where are you going?" And he said to me, "To measure Jerusalem, to see what 
is its breadth and what is its length." 

!a' (or hn'a') where?, whither? (of place); when?, until when?, how long? (of time). 
dd;m' (Qal) to measure. 
bx;ro breadth, width, expanse. 
%r,ao length, physical length; length of time; forbearance, self-restraint (of patience). 

 
2:3    Atar'q.li aceyO rxea; %a'l.m;W aceyO yBi rbeDoh; %a'l.M;h; hNEhiw>  
And behold, the angel who talked with me came forward, and another angel came forward to 
meet him, 

ac'y" go out, come out, exit, go forth. 
rxea; another, other, following, further, different. 
ar'qi encounter, befall, meet. 

 
2:4     rmoale zL'h; r[;N:h;-la, rBeD; #ru wl'ae rm,aYOw:  

Hk'AtB. hm'heb.W ~d'a' brome ~yIl;iv'Wry> bveTe tAzr'P. 
and said to him, "Run, say to that young man, ̀ Jerusalem shall be inhabited as villages without 
walls, because of the multitude of men and cattle in it. 

#Wr run. 
r[;n: boy, lad, servant, youth, retainer, servant. 
zL'h; this, this one; yonder. 
hz"r'P. open region, hamlet, unwalled village, open country. 
bro multitude, abundance, greatness. 
hm'heB. beast, cattle, animal. 
%w<T' midst, middle. 

 
2:5    Hk'Atb. hy<h.a, dAbk'l.W bybis' vae tm;Ax hw"hy>-~aun> HL'-hy<h.a, ynIa]w:  
For I will be to her a wall of fire round about, says YHWH, and I will be the glory within her.'" 

hm'Ax wall. 
vae fire, flames. 
bybis' (or hb'ybis.) places round about, circuit, round about. 
dAbK' (or dboK') glory, honour, glorious, abundance. 

 
2:6     hw"hy>-~aun> !Apc' #r,a,me WsnUw> yAh yAh  

hw"hy>-~aun> ~k,t.a, yTif.r;Pe ~yIm;V'h; tAxWr [B;r>a;K. yKi 
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Ho! ho! Flee from the land of the north, says YHWH; for I have spread you abroad as the four 
winds of the heavens, says YHWH. 

yAh ah!, alas!, ha!, ho!, O!, woe!  
sWn (Qal) flee, escape, take flight; depart, disappear. 
!Apc' (or !poc') north (of direction), northward. 
x;Wr wind, breath, mind, spirit. 
fr;P' (Piel)  spread out, scatter. 

 
2:7    lb,B'-tB; tb,v,Ay yjil.M'hi !AYci yAh  
Ho! Escape to Zion, you who dwell with the daughter of Babylon. 

jl;m' (Niphal) slip away, escape; be delivered. 
 
2:8    ~k,t.a, ~ylil.Voh; ~yIAGh;-la, ynIx;l'v. dAbK' rx;a; tAab'c. hw"hy> rm;a' hko yKi  

Any[e tb;b'B. [;gEnO ~k,B' [;gENOh; yKi  
For thus said YHWH of hosts, after his glory sent me to the nations who plundered you, for he 
who touches you touches the apple of his eye: 

xl;v' send, send away, let go, stretch out. 
ll;v' (Qal) draw out; spoil, plunder, take spoil. 
[gn touch, reach, strike. 
hb'B' the apple (pupil) of the eye. 

 
2:9    ~h,ydeb.[;l. ll'v' Wyh'w> ~h,yle[] ydIy"-ta, @ynIme ynIn>hi yKi 
          ynIx'l'v. tAab'c. hw"hy>-yKi ~T,[.d;ywI 
"Behold, I will shake my hand over them, and they shall become plunder for those who served 
them. Then you will know that YHWH of hosts has sent me. 

@Wn (Hiphil) swing, wield, wave, shake (the hand). 
ll'v' prey, plunder, spoil, booty. 
db,[, slave, servant. 

 
2:10    hw"hy>-~aun> %keAtb. yTin>k;v'w> ab'-ynIn>hi yKi !AYci-tB; yxim.fiw> yNIr'  
Sing and rejoice, O daughter of Zion; for lo, I come and I will dwell in the midst of you, says 
YHWH. 

!n:r' (Qal) give a ringing cry (in joy, exaltation, distress); cry aloud. 
xm;f' (Qal) rejoice, exult (at). 
!k;v' settle down, abide, dwell, tabernacle, reside. 
 

2:11    ~['l. yli Wyh'w> aWhh; ~AYB; hw"hy>-la, ~yBir; ~yIAg Wwl.nIw>  
%yIl'ae ynIx;l'v. tAab'c. hw"hy>-yKi T.[;d;y"w> %keAtb. yTin>k;v'w> 

And many nations shall join themselves to YHWH in that day, and shall be my people; and I will 
dwell in the midst of you, and you shall know that YHWH of hosts has sent me to you. 

hw"l' (Niphal) join oneself to, be joined unto; borrow, lend. 
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2:12   ~yIl'iv'WryBi dA[ rx;b'W vd,Qoh; tm;d>a; l[; Aql.x, hd'Why>-ta, hw"hy> lx;n"w>  
And YHWH will inherit Judah as his portion in the holy land, and will again choose Jerusalem." 

lx;n" get as a possession, acquire, inherit, possess. 
ql,xe portion, share, part, territory. 
hm'd'a] ground, land. 
vd,qo apartness, holiness, sacredness, separateness. 
rx;B' choose, elect, decide for. 

 
2:13    Avd>q' !A[M.mi rA[nE yKi hw"hy> ynEP.mi rf'B'-lK' sh;  
Be silent, all flesh, before YHWH; for he has roused himself from his holy dwelling. 

sh; interjection / hs'h' (Piel) hush, keep silence, be silent, hold peace, hold tongue. 
rf'B' flesh. 
rW[ (Niphal, perfect 3 masc. sg.) be roused. 
!A[m' (or !y[im') dwelling, habitation, refuge. 

 
3:1    hw"hy> %a;l.m; ynEp.li dme[o lAdG"h; !heKoh; [;vuAhy>-ta, ynIaer>Y:w:  

Anj.fil. Anymiy>-l[; dme[o !j'F'h;w> 
Then he showed me Joshua the high priest standing before the angel of YHWH, and Satan 
standing at his right hand to accuse him. 

!ymiy" right, right hand, right side. 
!j;f' (Qal) be or act as an adversary, resist, oppose. 

 
3:2     !j'F'h; ^B. hw"hy> r[;g>yI !j'F'h;-la, hw"hy> rm,aYOw:  

vaeme lC'mu dWa hz< aAlh] ~yIl'iv'WryBi rxeBoh; ^B. hw"hy> r[;g>yIw> 
And YHWH said to Satan, "YHWH rebuke you, O Satan! YHWH who has chosen Jerusalem 
rebuke you! Is not this a brand plucked from the fire?" 

r[;G" (Qal) rebuke, reprove, corrupt. 
rx;B' choose, elect, decide for. 
dWa brand, fire brand. 
lc;n" (Hiphil) take away, snatch away; rescue; deliver (Hophal) be plucked out. 

 
3:3    %a'l.M;h; ynEp.li dme[ow> ~yaiAc ~ydIg"B. vbul' hy"h' [;vuAhywI  
Now Joshua was standing before the angel, clothed with filthy garments. 

vb;l' (or vbel') dress, wear, clothe, put on clothing, be clothed. 
dg<B, garment, clothing. 
aAc (or aco) filthy; filth. 

 
3:4    wyl'['me ~yaiCoh; ~ydIg"B.h; Wrysih' rmoale wyn"p'l. ~ydIm.[oh'-la, rm,aYOw: ![;Y:w:  

tAcl'x]m; ^t.ao vBel.h;w> ^n<wO[] ^yl,['me yTir>b;[/h, haer> wyl'ae rm,aYOw:  
And the angel said to those who were standing before him, "Remove the filthy garments from 
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him." And to him he said, "Behold, I have taken your iniquity away from you, and I will clothe 
you with rich apparel." 

rb;[' (Hiphil) cause to pass over, cause to  pass away, cause to take away. 
!wO[' (or !Aw[') perversity, depravity, iniquity, guilt or punishment of iniquity. 
vb;l' (or vbel') (Hiphil) clothe, array with, dress. 
hc'l'x]m; robe of state. 

 
3:5    Avaro-l[; rAhJ'h; @ynIC'h; WmyfiY"w: Avaro-l[; rAhj' @ynIc' Wmyfiy" rm;aow"  

dme[o hw"hy> %a;l.m;W ~ydIg"B. WhvuBil.Y:w: 
And I said, "Let them put a clean turban on his head." So they put a clean turban on his head 
and clothed him with garments; and the angel of YHWH was standing by. 

@ynIc' (or @Anc', hp'ynIc') turban, headdress. 
rAhj' (or rhoj') pure, clean. 

 
3:6    rmoale [;vuAhyBi hw"hy> %a;l.m; d[;Y"w:  
And the angel of YHWH enjoined Joshua, 

dW[ (Hiphil) testify, bear witness; protest, warn, exhort or enjoin solemnly, admonish. 
 
3:7     rmov.ti yTir>m;v.mi-ta, ~aiw> %leTe yk;r'd>Bi-~ai tAab'c. hw"hy> rm;a'-hKo  
hL,aeh' ~ydIm.[oh' !yBe ~ykil.h.m; ^l. yTit;n"w> yr'cex]-ta, rmov.Ti ~g:w> ytiyBe-ta, !ydIT' hT'a;-~g:w> 
"Thus says YHWH of hosts: If you will walk in my ways and keep my charge, then you shall 
rule my house and have charge of my courts, and I will give you the right of access among 
those who are standing here. 

tr,m,v.mi guard, charge, function, obligation, service, watch. 
!yDi (or !WD) judge, contend, plead, govern. 
rcex' court, enclosure, settled abode, settlement, village, town. 
$l'h]m; walk, journey, going, place to walk, free access. 

 
3:8    ^yn<p'l. ~ybiv.YOh; ^y[,rew> hT'a; lAdG"h; !heKoh; [;vuAhy> an"-[m;v.  

xm;c, yDIb.[;-ta, aybime ynIn>hi-yKi hM'he tpeAm yven>a;-yKi 
Hear now, O Joshua the high priest, you and your friends who sit before you, for they are men 
of good omen: behold, I will bring my servant the Branch. 

[;re (or [y;re) friend, companion, fellow; other, another (reciprocal phrase). 
tp,Am (or tpeAm) wonder, sign, miracle, portent, token. 
xm;c, sprout, growth, branch, sprouting, shoot. 

 
3:9     ~yIn"y[e h['b.vi tx;a; !b,a,-l[; [;vuAhy> ynEp.li yTit;n" rv,a] !b,a,h' hNEhi yKi  

dx'a, ~AyB. ayhih;-#r,a'h' !wO[]-ta, yTiv.m;W tAab'c. hw"hy> ~aun> Hx'TuPi x;Tep;m. ynIn>hi 
For behold, upon the stone which I have set before Joshua, upon a single stone with seven 
facets, I will engrave its inscription, says YHWH of hosts, and I will remove the guilt of this land 
in a single day. 

!b,a, stone. 
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xt;P' (Piel) free; loosen; open, open oneself; carve, engrave. 
x;WTPi (or x;TuPi) engraving, carving. 
vWm (Qal) depart; remove; be removed (of inanimate objects). 

 
3:10          tAab'c. hw"hy> ~aun> aWhh; ~AYB;  
  hn"aeT. tx;T;-la,w> !p,G< tx;T;-la, Wh[erel. vyai War>q.Ti 
In that day, says YHWH of hosts, every one of you will invite his neighbor under his vine and 
under his fig tree." 

tx;T; the under part, beneath, instead of, as, for, for the sake of, where. 
!p,G< vine, vine tree. 
!aeT. (or hn"aeT.) fig, fig tree. 

 
4:1    Atn"V.mi rA[yE-rv,a] vyaiK. ynIrey[iy>w: yBi rbeDoh; %a'l.M;h; bv'Y"w:  
And the angel who talked with me came again, and waked me, like a man that is wakened out 
of his sleep. 

rW[ (Hiphil) rouse, stir up; awake; (Niphal) be roused. 
hn"ve (or an"ve) sleep. 

 
4:2   HL'Ku bh'z" tr;Anm. hNEhiw> ytiyair' Îrm;aow"Ðrm,ayOw: ha,ro hT'a; hm' yl;ae rm,aYOw:  

Hv'aro-l[; rv,a] tArNEl; tAqc'Wm h['b.viw> h['b.vi h'yl,[' h'yt,ronE h['b.viw> Hv'aro-l[; HL'gUw> 
And he said to me, "What do you see?" I said, "I see, and behold, a lampstand all of gold, with 
a bowl on the top of it, and seven lamps on it, with seven lips on each of the lamps which are on 
the top of it. 

hr'Anm. (or hr'nOm.) lamp stand. 
bh'z" gold. 
hL'GU bowl, basin. 
rynI (or rnI, rynE, rnE) lamp. 
hq'c'Wm (or hq'c'mu) pipe; a casting. 

 
4:3    Hl'amof.-l[; dx'a,w> hL'GUh; !ymiymi dx'a, h'yl,[' ~ytiyzE ~yIn:v.W  
And there are two olive trees by it, one on the right of the bowl and the other on its left." 

tyIz: olive, olive tree. 
 
4:4    ynIdoa] hL,ae-hm' rmoale yBi rbeDoh; %a'l.M;h;-la, rm;aow" ![;a;w"  
And I said to the angel who talked with me, "What are these, my lord?" 
 
4:5   ynIdoa] al{ rm;aow" hL,ae hM'he-hm' T'[.d;y" aAlh] yl;ae rm,aYOw: yBi rbeDoh; %a'l.M;h; ![;Y:w: 
Then the angel who talked with me answered me, "Do you not know what these are?" I said, 
"No, my lord." 
 
4:6    rmoale lb,B'ruz>-la, hw"hy>-rb;D> hz< rmoale yl;ae rm,aYOw: ![;Y:w:  

tAab'c. hw"hy> rm;a' yxiWrB.-~ai yKi x;kob. al{w> lyIx;b. al{ 
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Then he said to me, "This is the word of YHWH to Zerubbabel: Not by might, nor by power, but 
by my Spirit, says YHWH of hosts. 

lyIx; strength, might, efficiency, wealth, army. 
x;Ko (or x;AK) strength, power, might. 

 
4:7     rvoymil. lb,B'ruz> ynEp.li lAdG"h;-rh; hT'a;-ymi  
   Hl' !xe !xe tAavuT. hv'aroh' !b,a,h'-ta, ayciAhw> 
What are you, O great mountain? Before Zerubbabel you shall become a plain; and he shall 
bring forward the top stone amid shouts of `Grace, grace to it!'" 

rAvymi (or rvoymi) level place, uprightness, level country, table-land, plain. 
ac'y" (Hiphil) cause to go or come out, bring out, lead out; deliver. 
hv'aro top, topmost. 
ha'WvT. noise, clamour. 
!xe favour, grace, charm, elegance, acceptance. 

 
4:8    rmoale yl;ae hw"hy>-rb;d> yhiy>w:  
Moreover the word of YHWH came to me, saying, 
 
4:9 ~k,lea] ynIx;l'v. tAab'c. hw"hy>-yKi T'[.d;y"w> hn"[.C;b;T. wyd'y"w> hZ<h; tyIB;h; WdS.yI lb,B'ruz> ydey>  
"The hands of Zerubbabel have laid the foundation of this house; his hands shall also 
complete it. Then you will know that YHWH of hosts has sent me to you. 

ds;y" (Piel) found, establish, appoint, ordain. 
[c;B' (Piel) cut off, sever; finish, complete, accomplish; violently make gain of. 

 
4:10    lb,B'ruz> dy:B. lydIB.h; !b,a,h'-ta, War'w> Wxm.f'w> tANj;q. ~Ayl. zb; ymi yKi  

#r,a'h'-lk'B. ~yjij.Avm. hM'he hw"hy> ynEy[e hL,ae-h['b.vi 
For whoever has despised the day of small things shall rejoice, and shall see the plummet in 
the hand of Zerubbabel. "These seven are the eyes of YHWH, which range through the whole 
earth." 

zWB (Qal) despise, show despite toward. 
!j'q' (or !joq') young, small, insignificant, unimportant. 
xm;f' rejoice, be glad. 
lydIB. alloy, tin, dross. 
jwv or  jWs (Polel) go to and fro, go eagerly or quickly to and fro. 

 
4:11    Hl'wamof.-l[;w> hr'AnM.h; !ymiy>-l[; hl,aeh' ~ytiyZEh; ynEV.-hm; wyl'ae rm;aow" ![;a;w"  
Then I said to him, "What are these two olive trees on the right and the left of the lampstand?" 
 
4:12     ~ytiyZEh; yleB]vi yTev.-hm; wyl'ae rm;aow" tynIve ![;a;w"  

bh'Z"h; ~h,yle[]me ~yqiyrIm.h; bh'Z"h; tArT.n>c; ynEv. dy:B. rv,a] 
And a second time I said to him, "What are these two branches of the olive trees, which are 
beside the two golden pipes from which the oil is poured out?" 
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lBovi (or tl,Bovi) flowing stream; ear (of grain), head of grain. 
rT'n>c; pipes feeding lamps with oil. 
qWr (Hiphil) empty, keep empty or hungry; pour out or down; empty out. 

 
4:13    ynIdoa] al{ rm;aow" hL,ae-hm' T'[.d;y" aAlh] rmoale yl;ae rm,aYOw:  
He said to me, "Do you not know what these are?" I said, "No, my lord." 
 
4:14    #r,a'h'-lK' !Ada]-l[; ~ydIm.[oh' rh'c.YIh;-ynEb. ynEv. hL,ae rm,aYOw:  
Then he said, "These are the two anointed who stand by YHWH of the whole earth." 

rh'c.yI fresh oil, shining (pure) oil. 
 
5:1    hp'[' hL'gIm. hNEhiw> ha,r>a,w" yn:y[e aF'a,w" bWva'w"  
Again I lifted my eyes and saw, and behold, a flying scroll! 

hL'gIm. roll, book, writing. 
@W[ (Qal) fly, hover, fly away. 

 
5:2    hp'[' hL'gIm. ha,ro ynIa] rm;aow" ha,ro hT'a; hm' yl;ae rm,aYOw:  

hM'a;B' rf,[, HB'x.r'w> hM'a;B' ~yrIf.[, HK'r>a' 
And he said to me, "What do you see?" I answered, "I see a flying scroll; its length is twenty 
cubits, and its breadth ten cubits." 
hM'a; cubit - a measure of distance (the forearm), roughly 18 in (0.5m). 
 
5:3    #r,a'h'-lk' ynEP.-l[; taceAYh; hl'a'h' tazO yl;ae rm,aYOw:  

hQ'nI h'AmK' hZ<mi [B'v.NIh;-lk'w> hQ'nI h'AmK' hZ<mi bnEGOh;-lk' yKi 
Then he said to me, "This is the curse that goes out over the face of the whole land; for every 
one who steals shall be cut off henceforth according to it, and every one who swears falsely 
shall be cut off henceforth according to it. 

hl'a' oath; oath of covenant; curse; execration. 
bn;G' steal, steal away, carry away. 
hq;n" (Niphal) be cleaned out, be purged out. 
[b;v' (Niphal) swear, take an oath; curse. 

 
5:4    [B'v.NIh; tyBe-la,w> bN"G:h; tyBe-la, ha'b'W tAab'c. hw"hy> ~aun> h'ytiaceAh  

wyn"b'a]-ta,w> wyc'[e-ta,w> WTL;kiw> AtyBe %AtB. hn<l'w> rq,V'l; ymiv.Bi 
I will send it forth, says YHWH of hosts, and it shall enter the house of the thief, and the house 
of him who swears falsely by my name; and it shall abide in his house and consume it, both 
timber and stones." 

bN"G: thief. 
rq,v, lie, deception, disappointment, falsehood. 
!Wl (or !yli) (qal perf 3 fem sg) lodge, stop over, pass the night, abide. 
hl'K'  (piel perf 3 fem sg + suffix: 3 masc sg) complete, bring to an end, finish. 
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#[e tree, wood, timber, stock, plank, stalk, stick, gallows. 
 
5:5    taZOh; taceAYh; hm' haer>W ^yn<y[e an" af' yl;ae rm,aYOw: yBi rbeDoh; %a'l.M;h; aceYEw:  
Then the angel who talked with me came forward and said to me, "Lift your eyes, and see what 
this is that goes forth." 
 
5:6    #r,a'h'-lk'B. ~n"y[e tazO rm,aYOw: taceAYh; hp'yaeh' tazO rm,aYOw: ayhi-hm; rm;aow"  
And I said, "What is it?" He said, "This is the ephah that goes forth." And he said, "This is their 
iniquity in all the land." 

hp'yae (or hp'ae) ephah, a dry measure of quantity, equal to 3 seahs, 10 omers; the same as 
the liquid measure bath (about 9 imperial gallons).  

 
5:7    hp'yaeh' %AtB. tb,v,Ay tx;a; hV'ai tazOw> taFenI tr,p,[o rK;Ki hNEhiw>  
And behold, the leaden cover was lifted, and there was a woman sitting in the ephah! 

rK'Ki round, a round district, a round loaf; a round weight, talent. 
tr,p,A[ (or tr,p,[o) lead. 
af'n" (or as'n") (Niphal) be lifted up, be carried; be taken away, be swept away. 

 
5:8    hp'yaeh' %AT-la, Ht'ao %lev.Y:w: h['v.rIh' tazO rm,aYOw: 
         h'yPi-la, tr,p,[oh' !b,a,-ta, %lev.Y:w: 
And he said, "This is Wickedness." And he thrust her back into the ephah, and thrust down the 
leaden weight upon its mouth. 

h['v.rI wickedness, guilt. 
%l;v' (Hiphil) throw, cast, throw away, cast off, shed, cast down. 
hP, mouth, opening, orifice; extremity, end. 

 
5:9     ~h,ypen>k;B. x;Wrw> tAac.Ay ~yvin" ~yIT;v. hNEhiw> ar,aew" yn:y[e aF'a,w"  
~yIm'V'h; !ybeW #r,a'h' !yBe hp'yaeh'-ta, hn"aF,Tiw: hd'ysix]h; ypen>k;K. ~yIp;n"k. hN"hel'w> 

Then I lifted my eyes and saw, and behold, two women coming forward! The wind was in their 
wings; they had wings like the wings of a stork, and they lifted up the ephah between earth and 
heaven. 

@n"K' wing, extremity, edge, winged, border, corner, shirt. 
hd'ysix] stork. 

 
5:10    hp'yaeh'-ta, tAkliAm hM'he hn"a' yBi rbeDoh; %a'l.M;h;-la, rm;aow"  
Then I said to the angel who talked with me, "Where are they taking the ephah?" 

%l;h' (Hiphil) lead, bring, lead away, carry, cause to walk. 
 
5:11    Ht'n"kum.-l[; ~V' hx'yNIhuw> !k;Whw> r['n>vi #r,a,B. tyIb; hl'-tAnb.li yl;ae rm,aYOw:  
He said to me, "To the land of Shinar, to build a house for it; and when this is prepared, they 
will set the ephah down there on its base." 

!WK  (Hophal) be established, be fastened; be prepared, be ready. 
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x;Wn (Hophal) obtain rest, be granted rest; be left, be placed. 
hn"Wkm. resting place, base. 

 
6:1   ~yrIh'h, ynEv. !yBemi tAac.yO tAbK'r>m; [B;r>a; hNEhiw> ha,r>a,w" yn:y[e aF'a,w" bvua'w"  

tv,xon> yreh' ~yrIh'h,w>  
And again I lifted my eyes and saw, and behold, four chariots came out from between two 
mountains; and the mountains were mountains of bronze. 

hb'K'r>m, chariot. 
tv,xon> copper, bronze. 

 
6:2    ~yrIxov. ~ysiWs tynIVeh; hb'K'r>M,b;W ~yMidua] ~ysiWs hn"voarIh' hb'K'r>M,B;  
The first chariot had red horses, the second black horses, 

sWs (or ssu) swallow, swift; horse, chariot horses. 
~doa' red, ruddy. 
rxov' (or rAxv') black. 

 
6:3   ~yCimua] ~yDIruB. ~ysiWs ty[ibir>h' hb'K'r>M,b;W ~ynIb'l. ~ysiWs tyviliV.h; hb'K'r>M,b;W  
the third white horses, and the fourth chariot dappled gray horses. 

!b'l' (or !bel') white. 
droB' spotted, marked. 
#moa' strong; bay, dappled, piebald (of colour). 

 
6:4    ynIdoa] hL,ae-hm' yBi rbeDoh; %a'l.M;h;-la, rm;aow" ![;a;w"  
Then I said to the angel who talked with me, "What are these, my lord?" 
 
6:5    tAac.Ay ~yIm;V'h; tAxru [B;r>a; hL,ae yl'ae rm,aYOw: %a'l.M;h; ![;Y:w:  

#r,a'h'-lK' !Ada]-l[; bCey:t.hime 
And the angel answered me, "These are going forth to the four winds of heaven, after 
presenting themselves before YHWH of all the earth. 

bc;y" (Hithpael) station oneself, take one's stand, stand, present oneself. 
 
6:6    !Apc' #r,a,-la, ~yaic.yO ~yrIxoV.h; ~ysiWSh; HB'-rv,a]  

!m'yTeh; #r,a,-la, Wac.y" ~yDIruB.h;w> ~h,yrex]a;-la, Wac.y" ~ynIb'L.h;w> 
The chariot with the black horses goes toward the north country, the white ones go toward the 
west country, and the dappled ones go toward the south country." 

!Apc' (or !poc') north (of direction), northward. 
!m'yTe (or !m'Te) south, southward. 

 
6:7    #r,a'B' $Leh;t.hil. tk,l,l' Wvq.b;y>w: Wac.y" ~yCimua]h'w>  

#r,a'B' hn"k.L;h;t.Tiw: #r,a'b' WkL.h;t.hi Wkl. rm,aYOw: 
When the steeds came out, they were impatient to get off and patrol the earth. And he said, 
"Go, patrol the earth." So they patrolled the earth. 
 14



vqB  (Piel) seek to find, seek the face; desire, demand, require, ask, request. 
%l;h' (Hithpael) traverse, walk about. 

 
6:8     rmoale yl;ae rBed;y>w: ytiao q[ez>Y:w:  

!Apc' #r,a,B. yxiWr-ta, WxynIhe !Apc' #r,a,-la, ~yaic.AYh; haer> 
Then he cried to me, "Behold, those who go toward the north country have set my Spirit at rest 
in the north country." 

q[;z" (Hiphil) call, call out, call together, summon; proclaim. 
x;Wn (Hiph) cause to rest, give rest to, make quiet; deposit; let remain, leave. 

 
6:9    rmoale yl;ae hw"hy>-rb;d> yhiy>w: 
And the word of YHWH came to me: 
 
6:10     hy"[.d;y> taemeW hY"biAj taemeW yD;l.x,me hl'AGh; taeme x;Aql'  

lb,B'mi WaB'-rv,a] hy"n>p;c.-!b, hY"viayO tyBe t'ab'W aWhh; ~AYB; hT'a; t'ab'W 
"Take from the exiles Heldai, Tobijah, and Jedaiah, who have arrived from Babylon; and go the 
same day to the house of Josiah, the son of Zephaniah. 

xq;l' take, get, fetch, lay hold of, seize, receive, acquire, buy, bring, marry. 
hl'AG (or hl'Go) exiles, exile, captivity. 

 
6:11   lAdG"h; !heKoh; qd'c'Ahy>-!B, [;vuAhy> varoB. T'm.f;w> tArj'[] t'yfi['w> bh'z"w>-@s,k, T'x.q;l'w>  
Take from them silver and gold, and make a crown, and set it upon the head of Joshua, the son 
of Jehozadak, the high priest; 

@s,K, silver, money. 
bh'z" gold. 
hr'j'[] crown, wreath. 
~Wf (or ~yfi) put, place, set, appoint, make. 

 
6:12     rmoale tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo rmoale wyl'ae T'r>m;a'w>  

hw"hy> lk;yhe-ta, hn"b'W xm'c.yI wyT'x.T;miW Amv. xm;c, vyai-hNEhi 
and say to him, `Thus says YHWH of hosts, "Behold, the man whose name is the Branch: for 
he shall grow up in his place, and he shall build the temple of YHWH. 

xm;c, sprout, growth, branch. 
tx;T; the under part, beneath, instead of, as, for, for the sake of, whereas, the place in 
which one stands, in one's place. 
xm;c' sprout, spring up, grow up. 
hn'B' build, rebuild, establish, cause to continue. 
lk'yhe palace, temple, nave, sanctuary. 

 
6:13     Aas.Ki-l[; lv;m'W bv;y"w> dAh aF'yI-aWhw> hw"hy> lk;yhe-ta, hn<b.yI aWhw>  

~h,ynEv. !yBe hy<h.Ti ~Alv' tc;[]w: Aas.Ki-l[; !heko hy"h'w> 
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It is he who shall build the temple of YHWH, and shall bear royal honor, and shall sit and rule 
upon his throne. And there shall be a priest by his throne, and peaceful understanding shall be 
between them both."' 

dAh splendour, majesty, vigour. 
lv;m' rule, have dominion, reign. 
aSeKi (or hSeKi) seat (of honor), throne, seat, stool. 
hc'[e counsel, advice, purpose. 
~Alv' (or ~lov') completeness, soundness, welfare, peace. 

 
6:14   hw"hy> lk;yheB. !ArK'zIl. hy"n>p;c.-!B, !xel.W hy"[.d;yliw> hY"biAjl.W ~l,xel. hy<h.Ti troj'[]h'w>  
RSV: And the crown shall be in the temple of YHWH as a reminder to Heldai, Tobijah, Jedaiah, 
and Josiah the son of Zephaniah. 
NKJ: "Now the elaborate crown shall be for a memorial in the temple of the LORD for Helem, 
Tobijah, Jedaiah, and Hen the son of Zephaniah. 

!ArK'zI memorial, reminder, remembrance. 
 
6:15    ~k,ylea] ynIx;l'v. tAab'c. hw"hy>-yKi ~T,[.d;ywI hw"hy> lk;yheB. Wnb'W Waboy" ~yqiAxr>W  

~k,yhel{a/ hw"hy> lAqB. !W[m.v.Ti [;Amv'-~ai hy"h'w>  
"And those who are far off shall come and help to build the temple of YHWH; and you shall 
know that YHWH of hosts has sent me to you. And this shall come to pass, if you will diligently 
obey the voice of YHWH your God." 

qAxr' (or qxor') remote, far, distant, distant lands, distant ones. 
 
7:1    hy"r>k;z>-la, hw"hy>-rb;d> hy"h' %l,M,h; vw<y"r>d'l. [B;r>a; tn:v.Bi yhiy>w:  

wles.kiB. y[iviT.h; vd,xol; h['B'r>a;B. 
In the fourth year of King Darius, the word of YHWH came to Zechariah in the fourth day of the 
ninth month, which is Chislev. 

wles.Ki Chislev, the 9th month of the calendar corresponding to Nov-Dec. 
 
7:2    hw"hy> ynEP.-ta, tALx;l. wyv'n"a]w: %l,m,�~g<r,w> rc,a,-rf; lae-tyBe xl;v.YIw:  
Now the people of Bethel had sent Sharezer and Regemmelech and their men, to entreat the 
favor of YHWH, 

hl'x' (Piel) be or become weak, become sick, become ill; entreat, pray, beg. 
~ynIP' face, faces, presence, person. 

 
7:3     rmoale ~yaiybiN>h;-la,w> tAab'c. hw"hy>-tybel. rv,a] ~ynIh]Koh;-la, rmoale  

~ynIv' hM,K; hz< ytiyfi[' rv,a]K; rzEN"hi yvimix]h; vd,xoB; hK,b.a,h; 
and to ask the priests of the house of YHWH of hosts and the prophets, "Should I mourn and 
fast in the fifth month, as I have done for so many years?" 

aybin" spokesman, speaker, prophet. 
hk'B' weep, bewail, cry, shed tears. 
rz:n" (Niphal) dedicate oneself, devote oneself. 
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7:4    rmoale yl;ae tAab'c. hw"hy>-rb;D> yhiy>w:  
Then the word of YHWH of hosts came to me; 
 
7:5    rmoale ~ynIh]Koh;-la,w> #r,a'h' ~[;-lK'-la, rmoa/  

ynIa' ynITum.c; ~Ach] hn"v' ~y[ib.vi hz<w> y[iybiV.b;W yviymix]B; dAps'w> ~T,m.c;-yKi 
"Say to all the people of the land and the priests, When you fasted and mourned in the fifth 
month and in the seventh, for these seventy years, was it for me that you fasted? 

~Wc (Qal) abstain from food, fast. 
dp;s' wail, lament, mourn. 

 
7:6    ~ytiVoh; ~T,a;w> ~ylik.aoh' ~T,a; aAlh] WTv.ti ykiw> Wlk.ato ykiw>  
And when you eat and when you drink, do you not eat for yourselves and drink for yourselves? 

lk;a' eat, devour, burn up, feed. 
ht'v' drink. 

 
7:7     ~ynIvoarIh' ~yaiybiN>h; dy:B. hw"hy> ar'q' rv,a] ~yrIb'D>h;-ta, aAlh]  

bveyO hl'peV.h;w> bg<N<h;w> h'yt,boybis. h'yr,['w> hw"lev.W tb,v,yO ~yIl;iv'Wry> tAyh.Bi 
When Jerusalem was inhabited and in prosperity, with her cities round about her, and the 
South and the lowland were inhabited, were not these the words which YHWH proclaimed by 
the former prophets?" 

wlev' (or wylev') quiet, at ease, prosperous. 
ry[i (or r['] city, town. 
bybis' (or hb'ybis.) places round about, circuit, round about. 
bg<n< south-country, Negeb, south. 
hl'pev. lowland, valley; Shephelah (strip west of Judean mountains). 

 
7:8    rmoale hy"r>k;z>-la, hw"hy>-rb;D> yhiy>w:  
And the word of YHWH came to Zechariah, saying, 
 
7:9  wyxia'-ta, vyai Wf[] ~ymix]r;w> ds,x,w> Wjpov. tm,a/ jP;v.mi rmoale tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo 
"Thus says YHWH of hosts, Render true judgments, show kindness and mercy each to his 
brother, 

jP'v.mi judgment, justice, ordinance. 
tm,a/ firmness, faithfulness, truth. 
jp;v' judge, govern, vindicate, punish. 
ds,x, goodness, kindness, faithfulness. 
~x;r; womb, intens; compassion. 

 
7:10    ~k,b.b;l.Bi Wbv.x.T;-la; wyxia' vyai t[;r'w> Wqvo[]T;-la; ynI['w> rGE ~Aty"w> hn"m'l.a;w>  
do not oppress the widow, the fatherless, the sojourner, or the poor; and let none of you devise 
evil against his brother in your heart." 

 17



hn"m'l.a; widow . 
~Aty" orphan, fatherless. 
rGE (or ryGE) sojourner, a temporary inhabitant, a newcomer lacking inherited rights. 
ynI[' poor, afflicted, humble, wretched. 
qv;[' (Qal) oppress, wrong, extort. 
bv;x' (Qal) think, account; plan, devise, mean; charge, impute, reckon; esteem. 

 
7:11    [;AmV.mi WdyBik.hi ~h,ynEz>a'w> tr,r'so @tek' WnT.YIw: byviq.h;l. Wna]m'y>w:  
But they refused to hearken, and turned a stubborn shoulder, and stopped their ears that they 
might not hear. 

!aem' (Piel) refuse. 
bv;q' (Hiphil) pay attention, give attention. 
@teK' shoulder, shoulder-blade, side, slope. 
rr;s' (Qal) be stubborn, rebel. 
!z<ao ear. 
db;K' (or dbeK') (Hiphil) make heavy, make dull; cause to be honoured. 

 
7:12    tAab'c. hw"hy> xl;v' rv,a] ~yrIb'D>h;-ta,w> hr'ATh;-ta, [;AmV.mi rymiv' Wmf' ~B'liw>  

tAab'c. hw"hy> taeme lAdG" @c,q, yhiy>w: ~ynIvoarIh' ~yaiybiN>h; dy:B. AxWrB.  
They made their hearts like adamant lest they should hear the law and the words which YHWH 
of hosts had sent by his Spirit through the former prophets. Therefore great wrath came from 
YHWH of hosts. 

rymiv' thorn(s), adamant, flint 1a) thorns. 
hr'AT (or hr'To) law, direction, instruction. 
@c,q, wrath, anger. 

 
7:13    tAab'c. hw"hy> rm;a' [m'v.a, al{w> War>q.yI !Ke W[mev' al{w> ar'q'-rv,a]k; yhiy>w:  
"As I called, and they would not hear, so they called, and I would not hear," says YHWH of 
hosts, 
 
7:14    ~h,yrex]a; hM'v;n" #r,a'h'w> ~W[d'y>-al{ rv,a} ~yIAGh;-lK' l[; ~re[]s'aew>  

hM'v;l. hD'm.x,-#r,a, WmyfiY"w: bV'miW rbe[ome 
"and I scattered them with a whirlwind among all the nations which they had not known. Thus 
the land they left was desolate, so that no one went to and fro, and the pleasant land was 
made desolate." 

r[;s' (Piel) storm away.   
~mev' (Niphal) be  desolated, be made desolate; be appalled. 
rb;[' pass over or by or through, alienate, bring, carry, do away, take, transgress. 
dWmx' desire, that which is desirable; pleasant, precious. 
hM'v; waste, horror, appalment.  
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8:1    rmoale tAab'c. hw"hy>-rb;D> yhiy>w:  
And the word of YHWH of hosts came to me, saying, 
 
8:2    Hl' ytiaNEqi hl'Adg> hm'xew> hl'Adg> ha'n>qi !AYcil. ytiaNEqi tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo  
"Thus says YHWH of hosts: I am jealous for Zion with great jealousy, and I am jealous for her 
with great wrath. 

an'q' (Piel) be jealous of, be envious of. 
ha'n>qi ardour, zeal, jealousy. 
hm'xe heat, rage, hot displeasure, indignation, anger, wrath, poison. 

 
8:3    ~yIl'iv'Wry> %AtB. yTin>k;v'w> !AYci-la, yTib.v; hw"hy> rm;a' hKo  

vd,Qoh; rh; tAab'c. hw"hy>-rh;w> tm,a/h'-ry[i ~yIl;iv'Wry> ha'r>q.nIw> 
Thus says YHWH: I will return to Zion, and will dwell in the midst of Jerusalem, and Jerusalem 
shall be called the faithful city, and the mountain of YHWH of hosts, the holy mountain. 
 
8:4     ~yIl'iv'Wry> tAbxor>Bi tAnqez>W ~ynIqez> Wbv.yE d[o tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo  

~ymiy" brome Ady"B. ATn>[;v.mi vyaiw> 
Thus says YHWH of hosts: Old men and old women shall again sit in the streets of Jerusalem, 
each with staff in hand for very age. 

!qez" old (of humans), elder (of those having authority). 
bxor> (or bAxr>) broad or open place or plaza. 
hn"[ev.mi (or tn<[,v.mi)  support (of every kind), staff. 

 
8:5    h'yt,boxor>Bi ~yqix]f;m. tAdl'ywI ~ydIl'y> Wal.M'yI ry[ih' tAbxor>W  
And the streets of the city shall be full of boys and girls playing in its streets. 

alem' (or al'm') (Niphal) be filled, be armed, be satisfied;be accomplished. 
dl,y< child, son, boy, offspring, youth. 
 qx;f' (Piel) make sport, jest; play. 

 
8:6    ~heh' ~ymiY"B; hZ<h; ~['h' tyrIaev. ynEy[eB. aleP'yI yKi tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo  

tAab'c. hw"hy> ~aun> aleP'yI yn:y[eB.-~G:  
Thus says YHWH of hosts: If it is marvelous in the sight of the remnant of this people in these 
days, should it also be marvelous in my sight, says YHWH of hosts? 

al'P' (Niphal) be beyond one's power, be difficult to do; be difficult to understand; be 
wonderful, be extraordinary; marvellous (participle). 
tyrIaev. rest, residue, remainder, descendants. 

 
8:7  vm,V'h; aAbm. #r,a,meW xr'z>mi #r,a,me yMi[;-ta, [;yviAm ynIn>hi tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo  
Thus says YHWH of hosts: Behold, I will save my people from the east country and from the 
west country; 

[v;y" (Hiphil) save, deliver, give victory to. 
xr'z>mi place of sunrise, east, sunrise; to the east, eastward. 
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aAbm' entrance, a coming in, entering; sunset, west. 
 
8:8    ~['l. yli-Wyh'w> ~yIl'iv'Wry> %AtB. Wnk.v'w> ~t'ao ytiabehew>  

hq'd'c.biW tm,a/B, ~yhil{ale ~h,l' hy<h.a, ynIa}w: 
and I will bring them to dwell in the midst of Jerusalem; and they shall be my people and I will 
be their God, in faithfulness and in righteousness." 

aAB (Hiphil) lead in, carry in, bring in, cause to come in, gather. 
!k;v' (Qal) settle down to abide, abide, dwell, reside. 
hq'd'c. justice, righteousness. 

 
8:9  hL,aeh' ~yrIb'D>h; tae hL,aeh' ~ymiY"B; ~y[im.Voh; ~k,ydey> hn"q.z:x/T, tAab'c. hw"hy> rm;a'-hKo  

tAnB'hil. lk'yheh; tAab'c. hw"hy>-tyBe dS;yU ~AyB. rv,a] ~yaiybiN>h; yPimi  
Thus says YHWH of hosts: "Let your hands be strong, you who in these days have been 
hearing these words from the mouth of the prophets, since the day that the foundation of the 
house of YHWH of hosts was laid, that the temple might be built. 

qz:x'  (Qal) be strong, grow strong; prevail; be firm, be caught fast, be secure. 
hP, mouth. 
hn'B' (Niphal) be built, be rebuilt. 

 
8:10     hN"n<yae hm'heB.h; rk;f.W hy"h.nI al{ ~d'a'h' rk;f. ~heh' ~ymiY"h; ynEp.li yKi  

Wh[ereB. vyai ~d'a'h'-lK'-ta, xL;v;a]w: rC'h;-!mi ~Alv'-!yae aB'l;w> aceAYl;w> 
For before those days there was no wage for man or any wage for beast, neither was there any 
safety from the foe for him who went out or came in; for I set every man against his fellow. 

rk'f' hire, wages, reward, pay, fare, fee, passage-money. 
hy"h' (Niphal) occur, come to pass, be done, be brought about, be finished. 
hm'heB. beast, cattle, animal. 
!yIa; nothing, not, nought; have not. 
rc; (or rc') narrow, tight; straits, distress; adversary, foe, enemy, oppressor. 
xl;v' (Piel) send off or away or out or forth, dismiss, give over, cast out; let go. 

 
8:11    tAab'c. hw"hy> ~aun> hZ<h; ~['h' tyrIaev.li ynIa] ~ynIvoarIh' ~ymiY"k; al{ hT'[;w>  
But now I will not deal with the remnant of this people as in the former days, says YHWH of 
hosts. 

hT;[' now. 
tyrIaev. rest, residue, remainder, remnant. 

 
8:12    Hl'Wby>-ta, !TeTi #r,a'h'w> Hy"r>Pi !TeTi !p,G<h; ~AlV'h; [r;z<-yKi  

hL,ae-lK'-ta, hZ<h; ~['h' tyrIaev.-ta, yTil.x;n>hiw> ~L'j; WnT.yI ~yIm;V'h;w> 
For there shall be a sowing of peace; the vine shall yield its fruit, and the ground shall give its 
increase, and the heavens shall give their dew; and I will cause the remnant of this people to 
possess all these things. 
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!p,G< vine, vine tree yrIP. fruit, produce (of the ground); offspring, children. 
lWby> produce, fruit (of the soil). 
lj; dew, night mist. 
lx;n" (Hiphil) give as a possession, cause to inherit. 

 
8:13    laer'f.yI tybeW hd'Why> tyBe ~yIAGB; hl'l'q. ~t,yyIh/ rv,a]K; hy"h'w>  

~k,ydey> hn"q.z:x/T, War'yTi-la; hk'r'B. ~t,yyIh.wI ~k,t.a, [;yviAa !Ke 
And as you have been a byword of cursing among the nations, O house of Judah and house of 
Israel, so will I save you and you shall be a blessing. Fear not, but let your hands be strong." 

hl'l'q. curse, vilification, execration. 
hk'r'B. blessing, prosperity. 
arey" (Qal) fear, be afraid, stand in awe of, be awed, reverence, honor, respect. 
qz:x' (Qal) be strong, grow strong, prevail, be firm, be caught fast, be secure. 

 
8:14     ~k,l' [r;h'l. yTim.m;z" rv,a]K; tAab'c. hw"hy> rm;a' hko yKi  

yTim.x'nI al{w> tAab'c. hw"hy> rm;a' ytiao ~k,yteboa} @yciq.h;B. 
For thus says YHWH of hosts: "As I purposed to do evil to you, when your fathers provoked me 
to wrath, and I did not relent, says YHWH of hosts, 

~m;z" (Qal) consider, fix thought upon; purpose, devise; plot (of evil intent). 
[[;r'  (Hiphil) do an injury or hurt, do evil or wickedly, mischief; break, shatter. 
@c;q' (Hiphil) provoke to wrath or anger. 
~x;n" (Niphal) be  sorry, be moved to pity, repent; comfort oneself, ease oneself. 

 
8:15 War'yTi-la; hd'Why> tyBe-ta,w> ~yIl;iv'Wry>-ta, byjiyhel. hL,aeh' ~ymiY"B; yTim.m;z" yTib.v; !Ke  
so again have I purposed in these days to do good to Jerusalem and to the house of Judah; 
fear not. 

bj;y" (Hiphil) make glad, rejoice; do good to, deal well with; do well, do right. 
 
8:16     Wh[ere-ta, vyai tm,a/ WrB.D; Wf[]T; rv,a] ~yrIb'D>h; hL,ae  

~k,yre[]v;B. Wjp.vi ~Alv' jP;v.miW tm,a/ 
These are the things that you shall do: Speak the truth to one another, render in your gates 
judgments that are true and make for peace, 

jp;v' judge, govern, vindicate, punish. 
r[;v; gate; city, town. 

 
8:17     Wbh'a/T,-la; rq,v, t[;buv.W ~k,b.b;l.Bi Wbv.x.T;-la; Wh[ere t[;r'-ta, vyaiw>  

hw"hy>-~aun> ytianEf' rv,a] hL,ae-lK'-ta, yKi 
do not devise evil in your hearts against one another, and love no false oath, for all these 
things I hate, says YHWH." 

bv;x' think, plan, esteem, calculate, invent, make a judgment, imagine, count. 
h['Wbv. oath, curse. 
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rq,v, lie, deception, disappointment, falsehood. 
bh;a' (or bhea') love. 
anEf' hate, be hateful. 

 
8:18    rmoale yl;ae tAab'c. hw"hy>-rb;D> yhiy>w:  
And the word of YHWH of hosts came to me, saying, 
 
8:19     y[iybiV.h; ~Acw> yviymix]h; ~Acw> y[iybir>h' ~Ac tAab'c. hw"hy> rm;a'-hKo  

Wbh'a/ ~AlV'h;w> tm,a/h'w> ~ybiAj ~ydI[]mol.W hx'm.fil.W !Aff'l. hd'Why>-tybel. hy<h.yI 
"Thus says YHWH of hosts: The fast of the fourth month, and the fast of the fifth, and the fast 
of the seventh, and the fast of the tenth, shall be to the house of Judah seasons of joy and 
gladness, and cheerful feasts; therefore love truth and peace. 

~Ac (or ~co) fast, fasting. 
!Aff' (or !fof') gladness, joy, exultation, rejoicing. 
hx'm.fi joy, mirth, gladness, gaiety, pleasure. 
d[eAm (or d[emo, hd'['Am] appointed place, appointed time, meeting. 

 
8:20    tABr; ~yrI[' ybev.yOw> ~yMi[; Waboy" rv,a] d[o tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo  
"Thus says YHWH of hosts: Peoples shall yet come, even the inhabitants of many cities; 

dA[ still, while, yet. 
 
8:21    %Alh' hk'l.nE rmoale tx;a;-la, tx;a; ybev.yO Wkl.h'w>  

ynIa'-~G: hk'l.ae tAab'c. hw"hy>-ta, vQeb;l.W hw"hy> ynEP.-ta, tALx;l. 
the inhabitants of one city shall go to another, saying, `Let us go at once to entreat the favor of 
YHWH, and to seek YHWH of hosts; I am going.' 

hl'x'  (Piel) be or become weak; become sick, become ill; entreat, pray, beg. 
 
8:22     ~yIl'iv'WryBi tAab'c. hw"hy>-ta, vQeb;l. ~ymiWc[] ~yIAgw> ~yBir; ~yMi[; Wab'W  

hw"hy> ynEP.-ta, tALx;l.W 
Many peoples and strong nations shall come to seek YHWH of hosts in Jerusalem, and to 
entreat the favor of YHWH. 

~Wc[' (or ~cu['] mighty, vast, numerous, strong. 
 
8:23  ~yIAGh; tAnvol. lKomi ~yvin"a] hr'f'[] WqyzIx]y: rv,a] hM'heh' ~ymiY"B; tAab'c. hw"hy> rm;a' hKo 

~k,M'[i ~yhil{a/ Wn[.m;v' yKi ~k,M'[i hk'l.nE rmoale ydIWhy> vyai @n:k.Bi WqyzIx/h,w> 
Thus says YHWH of hosts: In those days ten men from the nations of every tongue shall take 
hold of the robe of a Jew, saying, `Let us go with you, for we have heard that God is with you.'" 

!Avl' (or !vol') tongue; language. 
@n"K' wing, extremity, edge, winged, border, corner, shirt. 
ydIWhy> Jew. 

 
9:1 laer'f.yI yjeb.vi lkow> ~d'a' !y[e hw"hyl; yKi Atx'nUm. qf,M,d;w> %r'd>x; #r,a,B. hw"hy>-rb;d> aF'm;  
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An Oracle The word of YHWH is against the land of Hadrach and will rest upon Damascus. For 
to YHWH belong the cities of Aram, even as all the tribes of Israel; 

aF'm; load, bearing, tribute, burden, lifting; utterance, oracle.  
hx'Wnm. (or hx'nUm.) resting place, rest, quietness. 
!yI[; eye. 
jb,ve rod, staff, branch, offshoot, club, sceptre, tribe. 

 
9:2    daom. hm'k.x' yKi !Adyciw> rco HB'-lB'g>Ti tm'x]-~g:w>  
Hamath also, which borders thereon, Tyre and Sidon, though they are very wise. 

lb;G' bound, border. 
 
9:3    tAcWx jyjiK. #Wrx'w> rp'['K, @s,K,-rB'c.Tiw: Hl' rAcm' rco !b,Tiw:  
Tyre has built herself a rampart, and heaped up silver like dust, and gold like the dirt of the 
streets. 

rAcm' (or rWcm') siege-enclosure, siege, entrenchment, siege works rampart. 
 rb;c' (Qal) heap up, pile up 
@s,K, silver, money. 
rp'[' dry earth, dust, powder, ashes, earth, ground, mortar, rubbish. 
#Wrx' (or #rux') sharp-pointed, sharp; diligent;decision; trench, moat, ditch; gold. 
 jyji mud, clay, mire, damp dirt. 
 #Wx (or #xu) outside, outward, street, the outside. 

 
9:4    lkea'Te vaeB' ayhiw> Hl'yxe ~Y"b; hK'hiw> hN"v,rIAy yn"doa] hNEhi  
But lo, YHWH will strip her of her possessions and hurl her wealth into the sea, and she shall 
be devoured by fire. 

vr;y" (or vrey") (Hiphil) cause to possess or inherit; dispossess; destroy, bring to ruin. 
hk'n" (Hiphil) smite, strike, beat, scourge, clap, applaud, kill, slay, attack. 
lyIx; strength, might, efficiency, wealth, army. 
lk;a' (Niphal) be eaten, be devoured, consumed, be wasted, destroyed. 

 
9:5     Hj'B'm, vybiho-yKi !Arq.[,w> daom. lyxit'w> hZ"[;w> ar'ytiw> !Alq.v.a; ar,Te  

bvete al{ !Alq.v.a;w> hZ"[;me %l,m, db;a'w> 
Ashkelon shall see it, and be afraid; Gaza too, and shall writhe in anguish; Ekron also, 
because its hopes are confounded. The king shall perish from Gaza; Ashkelon shall be 
uninhabited; 

lWx (or lWx)  (Qal) dance; twist, writhe; whirl, whirl about. 
vwB (Hiphil) put to shame, act shamefully, be ashamed. 
 jB'm; (or jB'm,) expectation, object of hope or confidence. 
db;a' perish, vanish, go astray, be destroyed. 

 
9:6    ~yTiv.liP. !AaG> yTir;k.hiw> dADv.a;B. rzEm.m; bv;y"w>  
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a mongrel people shall dwell in Ashdod; and I will make an end of the pride of Philistia. 
rzEm.m; bastard, child of incest, illegitimate child; mixed population. 
tr;K' (Hiphil) cut off, destroy, cut  down, take away, permit to perish. 
!AaG" exaltation, majesty, pride. 

 
9:7     Wnyhel{ale aWh-~G: ra;v.nIw> wyN"vi !yBemi wyc'Quviw> wyPimi wym'd' ytirosih}w:  

ysiWbyKi !Arq.[,w> hd'WhyBi @Lua;K. hy"h'w> 
I will take away its blood from its mouth, and its abominations from between its teeth; it too 
shall be a remnant for our God; it shall be like a clan in Judah, and Ekron shall be like the 
Jebusites. 

rWs (or rWF) (Hiphil) cause to turn aside, cause to depart, remove, take away. 
~D' blood. 
#WQvi (or #Quvi) detestable thing or idol, abominable thing, abomination. 
 !ve tooth, ivory. 
ra;v' (Niphal) be left over, be  left alive, survive; remainder, remnant (participle). 
@WLa; (or @Lua) tame, docile; friend, intimate; chief. 

 
9:8  yn"y[eb. ytiyair' hT'[; yKi fgEnO dA[ ~h,yle[] rbo[]y:-al{w> bV'miW rbe[ome hb'C'mi ytiybel. ytiynIx'w>  
Then I will encamp at my house as a guard, so that none shall march to and fro; no oppressor 
shall again overrun them, for now I see with my own eyes. 

hn"x' decline, incline, encamp, bend down, lay siege against. 
hb'C'm; (or hb'C'mi) guard, watch, army. 
fgn (Qal) press, drive; exact; driver, taskmaster, ruler, oppressor, tyrant (participle). 

 
9:9     %l' aAby" %Kel.m; hNEhi ~yIl;iv'Wry> tB; y[iyrIh' !AYci-tB; daom. yliyGI  

tAntoa]-!B, ryI[;-l[;w> rAmx]-l[; bkerow> ynI[' aWh [v'Anw> qyDIc; 
Rejoice greatly, O daughter of Zion! Shout aloud, O daughter of Jerusalem! Lo, your king 
comes to you; triumphant and victorious is he, humble and riding on an ass, on a colt the foal of 
an ass. 
lyGI (or lWG) 1) to rejoice, exult, be glad  
  
[;Wr (Hiphil) 1a1) to shout a war-cry or alarm of  battle 1a2) to sound a signal for war or march 
1a3) to shout in triumph (over enemies) 1a4) to shout in  applause 1a5) to shout (with religious 
impulse) 1a6] to cry out in distress  

qyDIc; just, lawful, righteous. 
[v;y" (Niphal) be liberated, be saved, be delivered, be victorious. 
ynI[' poor, afflicted, humble, wretched, needy, lowly. 
bk;r' mount and ride, ride. 
rAmx] (or rmox)) (he)ass. 
ryI[; he-ass, male ass. 
!Ata' she-ass, she-donkey. 
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9:10    hm'x'l.mi tv,q, ht'r>k.nIw> ~yIl;iv'Wrymi sWsw> ~yIr;p.a,me bk,r,-yTir;k.hiw>  

#r,a'-ysep.a;-d[; rh'N"miW ~y"-d[; ~Y"mi Alv.m'W ~yIAGl; ~Alv' rB,dIw> 
I will cut off the chariot from Ephraim and the war horse from Jerusalem; and the battle bow 
shall be cut off, and he shall command peace to the nations; his dominion shall be from sea to 
sea, and from the River to the ends of the earth. 

bk,r, a team, chariot, chariotry, mill-stone, riders. 
tr;K' (Niphal) be cut off, be cut down, be chewed, Fail. 
tv,q, bow (for hunting, battle); bowmen, archers; rainbow. 
hm'x'l.mi battle, war. 
lv,mo dominion. 
rh'n" stream, river. 
sp,a, ceasing, end, finality. 

 
9:11    AB ~yIm; !yae rABmi %yIr;ysia] yTix.L;vi %teyrIB.-~d;B. T.a;-~G:  
As for you also, because of the blood of my covenant with you, I will set your captives free from 
the waterless pit. 

tyrIB. covenant, alliance, pledge treaty, league constitution, ordinance. 
rysia' prisoner, captive, bondman. 
rAB pit, well, cistern. 
!yIa; nothing, not, nought. 

 
9:12    %l' byvia' hn<v.mi dyGIm; ~AYh;-~G: hw"q.Tih; yreysia] !ArC'bil. WbWv  
Return to your stronghold, O prisoners of hope; today I declare that I will restore to you double. 

!ArC'Bi stronghold. 
hw"q.Ti cord; hope, expectation. 
dg;n" (Hiphil) tell, declare, announce, report, make known, expound. 
hn<v.mi double, copy, second, repetition. 
bWv (Hiphil) cause to return, bring back, put back, draw back, restore, answer. 
 

9:13    ~yIr;p.a, ytiaLemi tv,q, hd'Why> yli yTik.r;d'-yKi  
rABGI br,x,K. %yTim.f;w> !w"y" %yIn:B'-l[; !AYci %yIn:b' yTir>r;A[w> 

For I have bent Judah as my bow; I have made Ephraim its arrow. I will brandish your sons, O 
Zion, over your sons, O Greece, and wield you like a warrior's sword. 

%r;D' tread, bend, lead, march. 
alem' (or al'm') (Piel) fill; satisfy; fulfil, accomplish, complete; confirm. 
rW[ (Polel) stir up, rouse, incite. 
br,x, sword, knife. 
rABGI (or rBoGI) strong, mighty; strong man, brave man, mighty man. 
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9:14     ACxi qr'B'k; ac'y"w> ha,r'yE ~h,yle[] hw"hyw:  
!m'yTe tAr[]s;B. %l;h'w> [q't.yI rp'AVB; hAihy> yn"doaw: 

Then YHWH will appear over them, and his arrow go forth like lightning; YHWH GOD will 
sound the trumpet, and march forth in the whirlwinds of the south. 

ha'r' (Niphal) appear, present oneself, be seen, be visible. 
qr'B' lightning, lightning flashes; of flashing arrow-head (fig.). 
#xe arrow. 
rp'Av (or rp'vo) horn, ram's horn. 
[q;T' blow, clap, strike, sound, thrust, give a blow, blast. 
r[;s; (or hr'['s.] tempest, storm, whirlwind. 
!m'yTe (or !m'Te) south, southward, whatever is on the right, south wind. 

 
9:15     [l;q,-ynEb.a; Wvb.k'w> Wlk.a'w> ~h,yle[] !gEy" tAab'c. hw"hy>  

x;Bez>mi tAYwIz"K. qr'z>MiK; Wal.m'W !yIy"-AmK. Wmh' Wtv'w> 
YHWH of hosts will protect them, and they shall devour and tread down the slingers; and they 
shall drink their blood like wine, and be full like a bowl, drenched like the corners of the altar. 

!n:G" (Hiphil) defend. 
vb;K' (Qal) bring into bondage, subdue, force, violate, dominate, tread down. 
!b,a, stone; precious stones, weight. 
[l;q, sling, slingstones; curtain, drape, hanging. 
ht'v' (Qal) drink, feast. 
hm'h' murmur, growl, roar, cry aloud, mourn, rage, sound, make noise, tumult. 
!yIy: wine. 
alem' (or al'm') (Qal) be full, be accomplished, be ended; consecrate, fill the hand. 
qr'z>mi bowl, basin 
tywIz" corner. 
x;Bez>mi altar. 

 
9:16    AM[; !acoK. aWhh; ~AYB; ~h,yhel{a/ hw"hy> ~['yviAhw>  

Atm'd>a;-l[; tAss.Ant.mi rz<nE-ynEb.a; yKi 
On that day YHWH their God will save them for they are the flock of his people; for like the 
jewels of a crown they shall shine on his land. 

[v;y" (Hiphil) save, deliver, give victory to. 
!aco (or !Aac.) small cattle, sheep, sheep and goats, flock, flocks. 
rz<n< (or rz<nE) consecration, crown; separation, Nazariteship. 
ss;n" be sick. 
hm'd'a] ground, land. 

 
9:17    tAltuB. bbeAny> vArytiw> ~yrIWxB; !g"D' Ayp.y"-hm;W AbWJ-hm; yKi  
Yea, how good and how fair it shall be! Grain shall make the young men flourish, and new wine 
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the maidens. 
bWj goods, good things, goodness, property, fairness, beauty, joy, prosperity. 
ypiy\ beauty. 
!g"D' wheat, cereal, grain, corn. 
rWxB' (or rxuB') youth, young man. 
vAryTi (or vroyTi) wine, fresh or new wine, freshly pressed wine. 
bWn (Qal) bear fruit; (Pilel) make to flourish (fig.). 
hl'WtB. virgin. 

 
10:1     ~yzIyzIx] hf,[o hw"hy> vAql.m; t[eB. rj'm' hw"hy>me Wla]v;  
           hd,F'B; bf,[e vyail. ~h,l' !TeyI ~v,G<-rj;m.W 
Ask rain from YHWH in the season of the spring rain, from YHWH who makes the storm 
clouds, who gives men showers of rain, to every one the vegetation in the field. 

la;v' (or laev') ask, enquire, borrow, beg. 
rj'm' rain. 
t[e time; experiences, fortunes; occurrence, occasion. 
vAql.m; latter rain, spring rain. 
zyzIx' thunderbolt, lightning flash, lightning, storm, cloud. 
~v,G< rain, shower. 
bf,[e herb, herbage, grass, green plants. 
hd,f' (or yd;f') field, land, plain (opposed to mountain).  

 
10:2  !Wmxen:y> lb,h, WrBed;y> awV'h; tAml{x]w: rq,v, Wzx' ~ymis.AQh;w> !w<a'-WrB.DI ~ypir'T.h; yKi  
              h[,ro !yae-yKi Wn[]y: !aco-Amk. W[s.n" !Ke-l[; 
For the teraphim utter nonsense, and the diviners see lies; the dreamers tell false dreams, and 
give empty consolation. Therefore the people wander like sheep; they are afflicted for want of 
a shepherd. 

~ypir'T. idolatry, idols, image(s), teraphim, family idol. 
!w<a' trouble, wickedness, sorrow; idolatry; trouble of iniquity. 
~s;q' (Qal) practice divination, divine. 
hz"x' see, perceive, look, behold, prophesy, provide. 
~Alx] (or ~lox)) dream. 
aw>v' (or aw>v;) emptiness, vanity, falsehood, nothingness, worthlessness. 
lb,h, (or lbeh;) vapour, breath; vanity; vainly. 
~x;n" (Piel) comfort, console. 
[s;n" pull out, pull up, set out, journey, remove, set forward, depart. 
h['r' pasture, tend, graze, feed. 

 
10:3  Ard>[,-ta, tAab'c. hw"hy> dq;p'-yKi dAqp.a, ~ydIWT[;h'-l[;w> yPia; hr'x' ~y[iroh'-l[;  
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         hm'x'l.MiB; AdAh sWsK. ~t'Aa ~f'w> hd'Why> tyBe-ta, 
"My anger is hot against the shepherds, and I will punish the leaders; for YHWH of hosts cares 
for his flock, the house of Judah, and will make them like his proud steed in battle. 

hr'x' be hot, furious, burn, become angry, be kindled. 
@a; nostril, nose, face; anger. 
dWT[; (or dTu[;]ram, he-goat, chief one. 
dq;P' attend to, muster, number, reckon, visit, punish, appoint, look after, care for. 
rd,[e flock, herd, flocks and herds. 
dAh splendour, majesty, vigour. 

 
10:4   wD'x.y: fgEAn-lk' aceyE WNM,mi hm'x'l.mi tv,q, WNM,mi dtey" WNM,mi hN"pi WNM,mi  
Out of them shall come the cornerstone, out of them the tent peg, out of them the battle bow, 
out of them every ruler. 

hN"Pi corner. 
dtey" pin, stake, peg, nail. 
tv,q, bow; bowmen, archers; rainbow. 
dx;y: union, unitedness; together, altogether, all together, alike. 

 
10:5   Wmx]l.nIw> hm'x'l.MiB; tAcWx jyjiB. ~ysiAB ~yrIBogIk. Wyh'w>  
           ~ysiWs ybek.ro Wvybihow> ~M'[i hw"hy> yKi 
Together they shall be like mighty men in battle, trampling the foe in the mud of the streets; 
they shall fight because YHWH is with them, and they shall confound the riders on horses. 

rABGI (or rBoGI) strong, mighty; strong man, brave man, mighty man. 
sWB (Qal) tread down, trample. 
~x;l' (Niphal) engage in battle, wage war. 

 
10:6   ~ytiAbv.Ahw> [;yviAa @seAy tyBe-ta,w> hd'Why> tyBe-ta, yTir>B;gIw>  
   ~nE[/a,w> ~h,yhel{a/ hw"hy> ynIa] yKi ~yTix.n:z>-al{ rv,a]K; Wyh'w> ~yTim.x;rI yKi 
"I will strengthen the house of Judah, and I will save the house of Joseph. I will bring them back 
because I have compassion on them, and they shall be as though I had not rejected them; for 
I am YHWH their God and I will answer them. 

rb;G' (Piel) make strong, strengthen. 
bWv (Hiphil) cause to return, bring back. 
~x;r' (Piel) have compassion, be compassionate. 
xn:z" cast off, reject, spurn. 

 
10:7  hw"hyB; ~B'li lgEy" Wxmef'w> War>yI ~h,ynEb.W !yIy"-AmK. ~B'li xm;f'w> ~yIr;p.a, rABgIk. Wyh'w>  
Then Ephraim shall become like a mighty warrior, and their hearts shall be glad as with wine. 
Their children shall see it and rejoice, their hearts shall exult in YHWH. 
 
10:8   Wbr' AmK. Wbr'w> ~ytiydIp. yKi ~ceB.q;a]w: ~h,l' hq'r>v.a,  
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"I will signal for them and gather them in, for I have redeemed them, and they shall be as many 
as of old. 

qr;v' hiss, whistle, pipe (as a signal). 
#b;q' (Piel) gather, gather together, take away. 
hd'P' ransom, redeem, rescue, deliver. 
hb'r' be or become great, be or become many, be or become much. 

 
10:9    Wbv'w" ~h,ynEB.-ta, Wyx'w> ynIWrK.z>yI ~yQix;r>M,b;W ~yMi[;B' ~[er'z>a,w>  
Though I scattered them among the nations, yet in far countries they shall remember me, and 
with their children they shall live and return. 

[r;z" sow, scatter seed. 
qx'r>m, distant place, distance, far country. 
rk;z" remember, recall, call to mind. 
hy:x' live, have life, remain alive, sustain life. 

 
10:10  ~ceB.q;a] rWVa;meW ~yIr;c.mi #r,a,me ~ytiAbyvih]w:  
    ~h,l' aceM'yI al{w> ~aeybia] !Anb'l.W d['l.GI #r,a,-la,w> 
I will bring them home from the land of Egypt, and gather them from Assyria; and I will bring 
them to the land of Gilead and to Lebanon, till there is no room for them. 
ac'm' (Niphal) be found, be encountered, be discovered. 
 
10:11    raoy> tAlWcm. lKo Wvybihow> ~yLiG: ~Y"b; hK'hiw> hr'c' ~Y"B; rb;['w>  
            rWsy" ~yIr;c.mi jb,vew> rWVa; !AaG> dr;Whw> 
They shall pass through the sea of Egypt, and the waves of the sea shall be smitten, and all the 
depths of the Nile dried up. The pride of Assyria shall be laid low, and the scepter of Egypt shall 
depart. 

hr'c' straits, distress, trouble; vexer, rival wife. 
lG: heap, spring, wave, billow. 
vbey" (Hiphil) dry  up, make dry. 
hl'Acm. (or hl'com.) depth, the deep, the deep sea. 
rAay> river, stream, canal, Nile, Nile-canal. 
dr;y" (Hophal) be brought down, be taken down. 
!AaG" exaltation, majesty, pride, excellence. 
rWs (or rWF) (Qal) turn aside, turn in unto, depart, avoid, be removed. 

 
10:12  hw"hy> ~aun> WkL'h;t.yI Amv.biW hw"hyB; ~yTir>B;gIw>  
I will make them strong in YHWH and they shall glory in his name," says YHWH. 
 
11:1    ^yz<r'a]B; vae lk;atow> ^yt,l'D> !Anb'l. xt;P.  
Open your doors, O Lebanon, that the fire may devour your cedars! 

xt;P' open. 
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tl,D, door, gate. 
zr,a, cedar, cedar tree, cedar timber, cedar wood (in building). 

 
11:2   WdD'vu ~yrIDIa; rv,a] zr,a, lp;n"-yKi vArB. lleyhe  
    ÎryciB'h;ÐrWcB'h; r[;y: dr;y" yKi !v'b' ynEALa; Wlyliyhe 
Wail, O cypress, for the cedar has fallen, for the glorious trees are ruined! Wail, oaks of 
Bashan, for the thick forest has been felled! 

ll;y" (Hiphil) howl, wail, make a howling. 
vArB. cypress, fir, juniper, pine. 
ryDIa; great, majestic. 
dd;v' (Pual) be devastated. 
!ALa; oak, great tree. 
rc;B' gather, restrain, fence, fortify, make inaccessible, enclose. 
ryciB' vintage; inaccessible. 

 
11:3 !Der>Y:h; !AaG> dD;vu yKi ~yrIypiK. tg:a]v; lAq ~T'r>D;a; hd'D>vu yKi ~y[iroh' tl;l.yI lAq  
Hark, the wail of the shepherds, for their glory is despoiled! Hark, the roar of the lions, for the 
jungle of the Jordan is laid waste! 

hl'l'y> a howling (of distress), wailing. 
tr,D,a; glory, cloak, splendour, magnificence. 
hg"a'v. roaring, distress cry. 
rypiK. young lion, villag. 

 
11:4    hg"reh]h; !aco-ta, h[er> yh'l{a/ hw"hy> rm;a' hKo  
Thus said YHWH my God: "Become shepherd of the flock doomed to slaughter. 

hg"reh] a killing, slaughter. 
 
11:5   rm;ayO !h,yrek.moW Wmv'a.y< al{w> !gUr>h}y: !h,ynEqo rv,a}  
      !h,yle[] lAmx.y: al{~ h,y[erow> rvi[.aw: hw"hy> %WrB' 
Those who buy them slay them and go unpunished; and those who sell them say, `Blessed be 
YHWH, I have become rich'; and their own shepherds have no pity on them. 

hn'q' (Qal) get, acquire, obtain. 
gr;h' (Qal) kill, slay; destroy, ruin. 
~v;a' (or ~vea') (Qal) do wrong, offend, trespass, do injury; be or become. 
rk;m' (Qal) sell. 
%rB (Qal) kneel; bless. 
rv;[' (Qal) be or become rich. 
lm;x' (Qal) spare, pity, have compassion on. 

 
11:6    ~d'a'h'-ta, aycim.m; ykinOa' hNEhiw> hw"hy>-~aun> #r,a'h' ybev.yO-l[; dA[ lAmx.a, al{ yKi  
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         ~d'Y"mi lyCia; al{w> #r,a'h'-ta, WtT.kiw> AKl.m; dy:b.W Wh[ere-dy:B. vyai 
For I will no longer have pity on the inhabitants of this land, says YHWH. Lo, I will cause men to 
fall each into the hand of his shepherd, and each into the hand of his king; and they shall crush 
the earth, and I will deliver none from their hand." 

ac'm' (Hiphil) cause to find, attain; cause to come upon; cause to encounter. 
%l,M, king. 
tt;K. (Piel) beat or crush fine, hammer. 
lc;n" (Hiphil) take away, snatch away; rescue, recover; deliver. 

 
11:7  tAlq.m; ynEv. yli-xQ;a,w" !aCoh; yYEnI[] !kel' hg"reh]h; !aco-ta, h[,r>a,w"  
      !aCoh;-ta, h[,r>a,w" ~ylib.xo ytiar'q' dx;a;l.W ~[;nO ytiar'q' dx;a;l. 
So I became the shepherd of the flock doomed to be slain for those who trafficked in the 
sheep. And I took two staffs; one I named Grace, the other I named Union. And I tended the 
sheep. 

ynI[' poor, afflicted, humble, wretched, needy, lowly. 
lQem; (or hl'Q.m;) rod, staff, stick, wand (of diviner). 
~[;nO kindness, pleasantness, delightfulness, beauty, favour. 
lb;x' (Qal) bind; take a pledge, lay to pledge. 

 
11:8 ybi hl'x]B' ~v'p.n:-~g:w> ~h,B' yvip.n: rc;q.Tiw: dx'a, xr;y<B. ~y[iroh' tv,l{v.-ta, dxik.a;w"  
In one month I destroyed the three shepherds. But I became impatient with them, and they 
also detested me. 

dx;K' (Hiphil) hide; efface, annihilate. 
xr;y< month (lunar cycle), moon.  
rc;q' be short, be impatient, be vexed, be grieved. 
lx;B' (Qal) loathe, abhor, feel loathing; gain by greed, gain hastily. 

 
11:9   dxeK'Ti td,x,k.NIh;w> tWmt' ht'Meh; ~k,t.a, h[,r>a, al{ rm;aow"  
         Ht'W[r> rf;B.-ta, hV'ai hn"l.k;aTo tAra'v.NIh;w> 
So I said, "I will not be your shepherd. What is to die, let it die; what is to be destroyed, let it be 
destroyed; and let those that are left devour the flesh of one another." 

twm (Qal) die, be put to death, perish. 
dx;K' (Niphal) be hidden; be effaced, be destroyed, be cut off. 
ra;v' (Niphal) be left over, be left alive, survive; remainder, remnant (participle). 
rf'B' flesh. 
tW[r> female companion, mate, neighbour woman.  

 
11:10  Atao [D;g>a,w" ~[;nO-ta, yliq.m;-ta, xQ;a,w"  
  ~yMi[;h'-lK'-ta, yTir;K' rv,a] ytiyrIB.-ta, rypeh'l. 
And I took my staff Grace, and I broke it, annulling the covenant which I had made with all the 
peoples. 
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[d;G' (Qal) cut, hew, chop in two 
 
rr;P' (Hiphil) break, violate; frustrate, make ineffectual. 
tyrIB. covenant, alliance, pledge, treaty, league. 
tr;K' (Qal) cut off, behead; cut down; hew; cut or make a covenant. 

 
11:11  aWh hw"hy>-rb;d> yKi ytiao ~yrIm.Voh; !aCoh; yYEnI[] !ke W[d>YEw: aWhh; ~AYB; rp;Tuw:  
So it was annulled on that day, and the traffickers in the sheep, who were watching me, knew 
that it was the word of YHWH. 

rr;P' (Hophal) be frustrated; be broken; break. 
rm;v' (Qal) keep, have charge of, guard, keep watch and ward, protect. 

 
11:12  Wld'x] al{-~aiw> yrIk'f. Wbh' ~k,ynEy[eB. bAj-~ai ~h,ylea] rm;aow"  
            @s,K' ~yvil{v. yrIk'f.-ta, Wlq.v.YIw: 
Then I said to them, "If it seems right to you, give me my wages; but if not, keep them." And 
they weighed out as my wages thirty shekels of silver. 

bh;y" (Qal) give; set, place; provide; ascribe; grant, permit, come now. 
rk'f' hire, wages, reward, pay; fare, fee, passage-money. 
ld;x' (Qal) stop, cease, come to an end; to cease, leave off. 
lq;v' (Qal) weigh; weigh out (a price). 
@s,K, silver, money. 

 
11:13  ~h,yle[]me yTir>q;y" rv,a] rq'y>h; rd,a, rceAYh;-la, Whkeyliv.h; yl;ae hw"hy> rm,aYOw:  
            rceAYh;-la, hw"hy> tyBe Atao %yliv.a;w" @s,K,h; ~yvil{v. hx'q.a,w" 
Then YHWH said to me, "Cast it into the treasury" – the lordly price at which I was paid off by 
them. So I took the thirty shekels of silver and cast them into the treasury in the house of 
YHWH. 

%l;v' (Hiphil) throw, cast, throw away, cast off, shed, cast down. 
rc;y" (Qal) form, fashion; frame, pre-ordain, plan. 
rd,a, glory, magnificence; mantle, cloak (as wide). 
rq'y> price, value, preciousness, honour, splendour, pomp, esteem. 
rq;y" (Qal) be precious, be highly valued, be esteemed, be costly; be appraised. 

 
11:14 laer'f.yI !ybeW hd'Why> !yBe hw"x]a;h'-ta, rpeh'l. ~ylib.xoh; tae ynIVeh; yliq.m;-ta, [D;g>a,w"  
Then I broke my second staff Union, annulling the brotherhood between Judah and Israel. 

hw"x]a; fraternity, brotherhood. 
 
11:15   yliwIa/ h[,ro yliK. ^l.-xq; dA[ yl'ae hw"hy> rm,aYOw:  
Then YHWH said to me, "Take once more the implements of a worthless shepherd. 

yliwIa/ foolish. 
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11:16   vQeb;y>-al{ r[;N:h; dqop.yI-al{ tAdx'k.NIh; #r,a'B' h[,ro ~yqime ykinOa'-hNEhi yKi  
  qrep'y> !h,yser>p;W lk;ayO ha'yrIB.h; rf;b.W lKel.k;y> al{ hb'C'NIh; aPer;y> al{ tr,B,v.NIh;w> 
For lo, I am raising up in the land a shepherd who does not care for the perishing, or seek the 
wandering, or heal the maimed, or nourish the sound, but devours the flesh of the fat ones, 
tearing off even their hoofs. 

~Wq (Hiphil) cause to arise, raise, set  up, erect, build, rouse, stir up. 
r[;n: a boy, lad, servant, youth, retainer. 
rb;v' (Niphal) be broken, be maimed, be crippled, be, be  crushed. 
ap'r' (or hp'r') (Piel) heal. 
bc;n" (Niphal) station oneself, take one's stand; stand, be stationed. 
lwK (Pilpel) sustain, maintain, contain, nourish; contain, hold in; support, endure. 
ayrIB' fat, fatter, fed, firm, plenteous, rank. 
hs'r>P; hoof. 
qr;P' (Piel) tear off. 

 
11:17  Anymiy> !y[e-l[;w> A[Arz>-l[; br,x, !aCoh; ybiz>[o lylia/h' y[iro yAh  
            hh,k.ti hhoK' Anymiy> !y[ew> vb'yTi vAby" A[roz> 
Woe to my worthless shepherd, who deserts the flock! May the sword smite his arm and his 
right eye! Let his arm be wholly withered, his right eye utterly blinded!" 

yAh ah!, alas!, ha!, ho!, O!, woe!  
lylia/ of nought, good for nothing, worthless. 
bz:[' (Qal) leave; depart from, let alone; abandon, forsake, neglect; set free. 
br,x, sword, knife, tools for cutting stone. 
[;Arz> (or [;roz>) arm, forearm, shoulder, strength. 
vbey" (Qal) be dry, be dried  up, be without moisture. 
hh'K' (Qal) grow dim, grow faint. 

 
12:1   hw"hy>-~aun> laer'f.yI-l[; hw"hy>-rb;d> aF'm;  
  ABr>qiB. ~d'a'-x;Wr rceyOw> #r,a' dseyOw> ~yIm;v' hj,nO 
An Oracle The word of YHWH concerning Israel: Thus says YHWH, who stretched out the 
heavens and founded the earth and formed the spirit of man within him: 

hj"n" (Qal) stretch out, extend, offer, spread out, pitch; bend, turn, incline, bow. 
ds;y" (Qal) found, establish, begin. 
br,q, midst, among, inner part, middle. 

 
12:2  bybis' ~yMi[;h'-lk'l. l[;r;-@s; ~yIl;iv'Wry>-ta, ~f' ykinOa' hNEhi  
         ~yIl'iv'Wry>-l[; rAcM'b; hy<h.yI hd'Why>-l[; ~g:w> 
"Lo, I am about to make Jerusalem a cup of reeling to all the peoples round about; it will be 
against Judah also in the siege against Jerusalem. 

@s; a spreading out, basin, goblet, bowl; threshold, sill. 
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l[;r; reeling. 
rAcm' (or rWcm') siege-enclosure, siege, entrenchment, siege works, rampart. 

 
12:3  ~yMi[;h'-lk'l. hs'm'[]m; !b,a, ~yIl;iv'Wry>-ta, ~yfia' aWhh;-~AYb; hy"h'w>  
      #r,a'h' yyEAG lKo h'yl,[' Wps.a,n<w> WjreF'yI jArf' h'ys,m.[o-lK' 
On that day I will make Jerusalem a heavy stone for all the peoples; all who lift it shall 
grievously hurt themselves. And all the nations of the earth will come together against it. 

hs'm'[]m; load, burden. 
sm;[' (or fm;[') (Qal) load; carry a load. 
jr;f' (Niphal) be scratched or lacerated, be cut. 
@sa (Niphal) assemble, be gathered; be brought in or into; be taken away. 

 
12:4   !A[G"ViB; Abk.row> !AhM'TiB; sWs-lk' hK,a; hw"hy>-~aun> aWhh; ~AYB;  
    !ArW"[iB; hK,a; ~yMi[;h' sWs lkow> yn:y[e-ta, xq;p.a, hd'Why> tyBe-l[;w> 
On that day, says YHWH, I will strike every horse with panic, and its rider with madness. But 
upon the house of Judah I will open my eyes, when I strike every horse of the peoples with 
blindness. 

!AhM'Ti astonishment, bewilderment, stupefaction. 
bk;r' (Qal) mount, mount and sit or ride; ride, be riding. 
!A[G"vi madness. 
xq;P' (Qal) open (the eyes or the ears). 
!ArW"[i (or tr,W<[;) blindness. 

 
12:5  ~h,yhel{a/ tAab'c. hw"hyB; ~yIl;iv'Wry> ybev.yO yli hc'm.a; ~B'liB. hd'Why> ypeLua; Wrm.a'w>  
Then the clans of Judah shall say to themselves, `The inhabitants of Jerusalem have strength 
through YHWH of hosts, their God.' 

@WLa; (or @Lua) tame, docile; friend, intimate; chief. 
hc'm.a; strength. 

 
12:6  rymi['B. vae dyPil;k.W ~yci[eB. vae rAYkiK. hd'Why> ypeLua;-ta, ~yfia' aWhh; ~AYB;  
            bybis' ~yMi[;h'-lK'-ta, lwamof.-l[;w> !ymiy"-l[; Wlk.a'w> 
                ~yIl'iv'WryBi h'yT,x.T; dA[ ~yIl;iv'Wry> hb'v.y"w> 
"On that day I will make the clans of Judah like a blazing pot in the midst of wood, like a flaming 
torch among sheaves; and they shall devour to the right and to the left all the peoples round 
about, while Jerusalem shall still be inhabited in its place, in Jerusalem. 

rAYKi (or rYOKi) pot, basin, laver, pan, caldron; fire-pot, brazier; platform, stage. 
#[e tree, wood, timber, stock, plank, stalk, stick, gallows. 
dyPil; (or dPil;) torch. 
rymi[' swath, a row of fallen grain. 

 
12:7   hn"voarIB' hd'Why> yleh\a'-ta, hw"hy> [;yviAhw>  
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 hd'Why>-l[; ~yIl;iv'Wry> bveyO tr,a,p.tiw> dywID'-tyBe tr,a,p.Ti lD;g>ti-al{ ![;m;l. 
"And YHWH will give victory to the tents of Judah first, that the glory of the house of David and 
the glory of the inhabitants of Jerusalem may not be exalted over that of Judah. 

lh,ao tent; dwelling, home, habitation. 
!AvarI (or !voarI) first, primary, former. 
![;m;l. for the sake of; in view of, on account of; for the purpose of, in order to. 
ld;G' (Qal) grow up, become great; be magnified. 
hr'a'p.Ti (or tr,a,p.Ti) beauty, splendour, glory, finery, honor. 

 
12:8  ~h,B' lv'k.NIh; hy"h'w> ~yIl;iv'Wry> bveAy d[;B. hw"hy> !gEy" aWhh; ~AYB;  
   ~h,ynEp.li hw"hy> %a;l.m;K. ~yhil{aKe dywID' tybeW dywId'K. aWhh; ~AYB; 
On that day YHWH will put a shield about the inhabitants of Jerusalem so that the feeblest 
among them on that day shall be like David, and the house of David shall be like God, like the 
angel of YHWH, at their head. 

!n:G" (Hiphil) defend. 
d[;B; behind, through, round about, on behalf of, away from, about. 
lv;K' (Niphal) stumble; be tottering, be feeble. 
%a'l.m; messenger, representative, angel. 

 
12:9   ~yIl'iv'Wry>-l[; ~yaiB'h; ~yIAGh;-lK'-ta, dymiv.h;l. vQeb;a] aWhh; ~AYB; hy"h'w>  
And on that day I will seek to destroy all the nations that come against Jerusalem. 

dm;v' (Hiphil) annihilate, exterminate, destroy. 
 
12:10  yl;ae WjyBihiw> ~ynIWnx]t;w> !xe x;Wr ~yIl;iv'Wry> bveAy l[;w> dywID' tyBe-l[; yTik.p;v'w>  
   rAkB.h;-l[; rmeh'K. wyl'[' rmeh'w> dyxiY"h;-l[; dPes.miK. wyl'[' Wdp.s'w> Wrq'D'-rv,a] tae 
"And I will pour out on the house of David and the inhabitants of Jerusalem a spirit of 
compassion and supplication, so that, when they look on him whom they have pierced, they 
shall mourn for him, as one mourns for an only child, and weep bitterly over him, as one weeps 
over a first-born. 

%p;v' (Qal) pour, pour out; shed (blood). 
!xe favor, grace, charm, elegance, acceptance. 
!Wnx]T; (or hn"Wnx]T;) supplication, supplication for favor. 
jb;n" (Hiphil) look; regard, show regard to, pay attention to, consider; look upon. 
rq;D' (Qal) pierce, run through. 
dp;s' (Qal) wail, lament, mourn. 
dPes.mi wailing. 
dyxiy" only, only one, solitary, one, unique. 
rr;m' (Hiphil) make bitter, embitter. 
rAkB. firstborn, firstling. 

 
12:11  !ADgIm. t[;q.biB. !AMrI-d>d;h] dP;s.miK. ~yIl;iv'WryBi dPes.Mih; lD;g>yI aWhh; ~AYB;  
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On that day the mourning in Jerusalem will be as great as the mourning for Hadadrimmon in 
the plain of Megiddo. 

h['q.Bi valley, plain, level valley. 
 
12:12  db'l. dywID'-tyBe tx;P;v.mi db'l. tAxP'v.mi tAxP'v.mi #r,a'h' hd'p.s'w>  
          db'l. ~h,yven>W db'l. !t'n"-tyBe tx;P;v.mi db'l. ~h,yven>W 
The land shall mourn, each family by itself; the family of the house of David by itself, and their 
wives by themselves; the family of the house of Nathan by itself, and their wives by 
themselves; 

hx'P'v.mi clan, family, tribe. 
dB; alone, by itself, besides, a part, separation, being alone. 

 
12:13  db'l. ~h,yven>W db'l. y[im.Vih; tx;P;v.mi db'l. ~h,yven>W db'l. ywIle-tyBe tx;P;v.mi  
the family of the house of Levi by itself, and their wives by themselves; the family of the 
Shimeites by itself, and their wives by themselves; 
 
12:14  db'l. ~h,yven>W db'l. txoP'v.mi txoP'v.mi tAra'v.NIh; tAxP'v.Mih; lKo  
and all the families that are left, each by itself, and their wives by themselves. 
 
13:1    hD'nIl.W taJ;x;l. ~yIl'iv'Wry> ybev.yOl.W dywID' tybel. xT'p.nI rAqm' hy<h.yI aWhh; ~AYB;  
"On that day there shall be a fountain opened for the house of David and the inhabitants of 
Jerusalem to cleanse them from sin and uncleanness. 

rAqm' (or rqom') spring, fountain; source (of menstruous blood). 
xt;P' (Niphal) be opened, be let loose, be thrown open. 
ha'J'x; (or taJ'x;) sin, sinful; sin offering; condition of sin, guilt of sin. 
hD'nI impurity, filthiness, menstruous, set apart. 

 
13:2  #r,a'h'-!mi ~yBic;[]h' tAmv.-ta, tyrIk.a; tAab'c. hw"hy> ~aun> aWhh; ~AYb; hy"h'w>  
       #r,a'h'-!mi rybi[]a; ha'm.Juh; x;Wr-ta,w> ~yaiybiN>h;-ta, ~g:w> dA[ Wrk.Z"yI al{w> 
"And on that day, says YHWH of hosts, I will cut off the names of the idols from the land, so that 
they shall be remembered no more; and also I will remove from the land the prophets and the 
unclean spirit. 

tr;K' (Hiphil) cut off, destroy, cut  down, take away, permit to perish. 
bc'[' idol, image. 
rk;z" (Niphal) be brought to remembrance, be remembered, be thought of. 
ha'm.ju uncleanness. 
rb;[' (Hiphil) cause to pass over, cause to bring over, cause to take away. 

 
13:3   wyd'l.yO AMaiw> wybia' wyl'ae Wrm.a'w> dA[ vyai abeN"yI-yKi hy"h'w>  
  Aab.N"hiB. wyd'l.yO AMaiw> Whybia' Whruq'd>W hw"hy> ~veB. T'r>B;DI rq,v, yKi hy<x.ti al{ 
And if any one again appears as a prophet, his father and mother who bore him will say to him, 
`You shall not live, for you speak lies in the name of YHWH'; and his father and mother who 
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bore him shall pierce him through when he prophesies. 
ab'n" (Niphal) prophesy. 
dl;y" (Qal) bear, bring forth, beget. 
rq;D' (Qal) pierce, run through. 

 
13:4  Ataob.N"hiB. AnyOz>x,me vyai ~yaiybiN>h; WvboyE aWhh; ~AYB; hy"h'w>  
          vxeK; ![;m;l. r['fe tr,D,a; WvB.l.yI al{w> 
On that day every prophet will be ashamed of his vision when he prophesies; he will not put on 
a hairy mantle in order to deceive, 

vwB (Qal) feel shame,  be ashamed, disconcerted, disappointed. 
!AyZ"xi vision, oracle, prophecy (in divine communication). 
vb;l' (or vbel') (Qal) put on clothes, be clothed, wear. 
r['fe (or r['f;] hair. 
vx;K' (Piel) deceive, deny falsely, act deceptively, fail. 

 
13:5   yr'W[N>mi ynIn:q.hi ~d'a' yKi ykinOa' hm'd'a] dbe[o-vyai ykinOa' aybin" al{ rm;a'w>  
but he will say, `I am no prophet, I am a tiller of the soil; for the land has been my possession 
since my youth.' 

hn'q' (Hiphil) cause to possess. 
rW[n" (or r[un", Hr"[un>] youth, early life. 

 
13:6   yb'h]a;m. tyBe ytiyKehu rv,a] rm;a'w> ^yd,y" !yBe hL,aeh' tAKM;h; hm' wyl'ae rm;a'w>  
And if one asks him, `What are these wounds on your back?' he will say, `The wounds I 
received in the house of my friends.'" 

hK'm; (or hK,m;) blow, wound, slaughter, stripe, beating, scourging, plague. 
hk'n" (Hophal) be smitten, receive a blow,  be wounded, be killed, be slain. 
bh;a' (or bhea') (Piel) friends; lovers (fig. of adulterers); like. 

 
13:7  tAab'c. hw"hy> ~aun> ytiymi[] rb,G<-l[;w> y[iro-l[; yrIW[ br,x,  
    ~yrI[]Coh;-l[; ydIy" ytibovih]w: !aCoh; !"yc,Wpt.W h[,roh'-ta, %h; 
"Awake, O sword, against my shepherd, against the man who stands next to me," says YHWH 
of hosts. "Strike the shepherd, that the sheep may be scattered; I will turn my hand against the 
little ones. 

rW[ (Qal) rouse oneself, awake. 
rb,G< man, strong man, warrior. 
tymi[' relation, neighbour, associate, fellow. 
#WP (Qal) be dispersed, be scattered. 
r[;c' be or grow insignificant, grow small. 

 
13:8    HB' rt,W"yI tyviliV.h;w> W[w"g>yI Wtr>K'yI HB' ~yIn:v.-yPi hw"hy>-~aun> #r,a'h'-lk'b. hy"h'w>  
In the whole land, says YHWH, two thirds shall be cut off and perish, and one third shall be left 
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alive. 
tr;K' (Niphal) be cut off, be cut down, be chewed, fail. 
[w;G" (Qal) expire, die, be about to die. 
rt;y" (Niphal) be left over, remain over, be left behind. 

 
13:9 bh'Z"h;-ta, !xob.Ki ~yTin>x;b.W @s,K,h;-ta, @roc.Ki ~yTip.r;c.W vaeB' tyviliV.h;-ta, ytiabehew>  
      yh'l{a/ hw"hy> rm;ayO aWhw> aWh yMi[; yTir>m;a' Atao hn<[/a, ynIa]w: ymiv.bi ar'q.yI aWh  
And I will put this third into the fire, and refine them as one refines silver, and test them as gold 
is tested. They will call on my name, and I will answer them. I will say, `They are my people'; 
and they will say, `YHWH is my God.'" 

@rc (Qal) smelt, refine, test. 
!x;B' (Qal) examine, scrutinise; test, prove, try. 

 
14:1    %Ber>qiB. %lel'v. qL;xuw> hw"hyl; aB'-~Ay hNEhi  
Behold, a day of YHWH is coming, when the spoil taken from you will be divided in the midst of 
you. 

ql;x' (Pual) be divided. 
ll'v' prey, plunder, spoil, booty. 

 
14:2  ~yTiB'h; WSv;n"w> ry[ih' hd'K.l.nIw> hm'x'l.Mil; ~yIl;iv'Wry>-la, ~yIAGh;-lK'-ta, yTip.s;a'w>  
  ry[ih'-!mi treK'yI al{ ~['h' rt,y<w> hl'AGB; ry[ih' ycix] ac'y"w> Îhn"b.k;V'TiÐhn"l.g:V'Ti ~yviN"h;w> 
For I will gather all the nations against Jerusalem to battle, and the city shall be taken and the 
houses plundered and the women ravished; half of the city shall go into exile, but the rest of 
the people shall not be cut off from the city. 

@sa (Qal) gather, collect, bring up the rear; remove, withdraw. 
dk;l' (Niphal) be captured, be caught. 
ss;v' (Niphal) be plundered, be rifled. 
lg:v' (Niphal) be ravished. 
bk;v' (Niphal) be lain with (sexually). 
ycix] half, middle. 
hl'AG (or hl'Go) exiles, exile, captivity. 
rt,y< remainder, excess, rest, remnant, excellence. 

 
14:3    br'q. ~AyB. Amx]L'hi ~AyK. ~heh' ~yIAGB; ~x;l.nIw> hw"hy> ac'y"w>  
Then YHWH will go forth and fight against those nations as when he fights on a day of battle. 

~x;l' (Niphal) engage in battle, wage war. 
br'q. battle, war. 

 
14:4  ~d,Q,mi ~yIl;iv'Wry> ynEP.-l[; rv,a] ~ytiZEh; rh;-l[; aWhh;-~AYB; wyl'g>r; Wdm.['w>  
          daom. hl'AdG> ayGE hM'y"w" hx'r'z>mi Ayc.x,me ~ytiyZEh; rh; [q;b.nIw> 
                hB'g>n<-Ayc.x,w> hn"Apc' rh'h' ycix] vm'W  
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On that day his feet shall stand on the Mount of Olives which lies before Jerusalem on the east; 
and the Mount of Olives shall be split in two from east to west by a very wide valley; so that one 
half of the Mount shall withdraw northward, and the other half southward. 

lg<r, foot, leg. 
tyIz: olive, olive tree, mountain facing Jerusalem on the east side. 
~d,q, (or hm'd.qe) east, antiquity, front, that which is before, aforetime. 
[qB (Niphal) be cleft, be rent open, be split open, be broken into. 
xr'z>mi place of sunrise, east; to the east, eastward. 
~y" sea; seaward, west, westward. 
ay>G: (or yG:) valley, a steep valley, narrow gorge. 
vWm (Qal) depart, remove, be removed. 

 
14:5   ~T,s.n: rv,a]K; ~T,s.n:w> lc;a'-la, ~yrIh'-yGE [;yGIy:-yKi yr;h'-ayGE ~T,s.n:w>  
  %M'[i ~yvidoq.-lK' yh;l{a/ hw"hy> ab'W hd'Why>-%l,m, hY"ZI[u ymeyBi v[;r;h' ynEP.mi 
And the valley of my mountains shall be stopped up, for the valley of the mountains shall touch 
the side of it; and you shall flee as you fled from the earthquake in the days of Uzziah king of 
Judah. Then YHWH your God will come, and all the holy ones with him. 

sWn (Qal) flee, escape, take flight,m depart, disappear. 
[gn (Hiphil) cause to touch, reach, approach, arrive, apply, extend, attain, arrive. 
v[;r; quaking, rattling, shaking, earthquake, trembling. 
vAdq' (or vdoq') sacred, holy, Holy One, saint, set apart. 

 
14:6  Î!AaP'qiw>Ð!WaP.q.yI tArq'y> rAa hy<h.yI-al{ aWhh; ~AYB; hy"h'w>  
RSV: On that day there shall be neither cold nor frost. 
NIV: On that day there will be no light, no cold or frost. 
KJV: And it shall come to pass in that day, that the light shall not be clear, nor dark:. 
NKJ: It shall come to pass in that day That there will be no light; The lights will diminish. 
LXX: evn evkei,nh| th/| hm̀e,ra| ouvk e;stai fw/j kai. yu/coj kai. pa,goj (And it shall come to pass in that day 
that there shall be no light. and there shall be for one day cold and frost). 

rAa light, day-break, dawn, morning light, daylight. 
rq'y" valuable, prized, weighty, precious, rare, splendid. 
aP'q' (Qal) be condensed, thickening (participle). 
!AaP'qi freezing, frost. 

 
14:7  rAa-hy<h.yI br,[,-t[el. hy"h'w> hl'y>l'-al{w> ~Ay-al{ hw"hyl; [d;W"yI aWh dx'a,-~Ay hy"h'w>  
And there shall be continuous day (it is known to YHWH), not day and not night, for at evening 
time there shall be light. 

[dy (Niphal) be or become known, be revealed; be perceived. 
 
14:8   ~yIl;iv'Wrymi ~yYIx;-~yIm; Wac.yE aWhh; ~AYB; hy"h'w>  
 hy<h.yI @r,xob'W #yIQ;B; !Arx]a;h' ~Y"h;-la, ~y"c.x,w> ynIAmd>Q;h; ~Y"h;-la, ~y"c.x, 
On that day living waters shall flow out from Jerusalem, half of them to the eastern sea and half 
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of them to the western sea; it shall continue in summer as in winter. 
ynIAmd>q; (or ynImod>q;) former, ancient, eastern. 
!Arx]a; (or !rox)a;) behind, following, subsequent, western, later, subsequent, last. 
#yIq; summer, summer-fruit. 
@r,xo harvest time, autumn; winter. 

 
14:9    dx'a, Amv.W dx'a, hw"hy> hy<h.yI aWhh; ~AYB; #r,a'h'-lK'-l[; %l,m,l. hw"hy> hy"h'w>  
And YHWH will become king over all the earth; on that day YHWH will be one and his name 
one. 
 
14:10   ~yIl'iv'Wry> bg<n< !AMrIl. [b;G<mi hb'r'[]K' #r,a'h'-lK' bASyI  
  !AvarIh' r[;v; ~Aqm.-d[; !miy"n>Bi r[;V;mil. h'yT,x.t; hb'v.y"w> hm'a]r'w> 
      %l,M,h; ybeq.yI d[; laen>n:x] lD;g>miW ~yNIPih; r[;v;-d[;  
The whole land shall be turned into a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem. But 
Jerusalem shall remain aloft upon its site from the Gate of Benjamin to the place of the former 
gate, to the Corner Gate, and from the Tower of Hananel to the king's wine presses. 

bb;s' (Qal) turn, turn about, be brought round, change. 
hb'r'[]desert plain, steppe, desert, wilderness. 
bg<n< south-country, Negeb, south, region of southern Judah. 
~a;r' (Qal) rise. 
hN"Pi corner. 
lD'g>mi (or hl'D'g>mi) tower, elevated stage, pulpit, raised bed. 
bq,y< wine vat, wine-press. 

 
14:11    xj;b,l' ~yIl;iv'Wry> hb'v.y"w> dA[-hy<h.yI al{ ~r,xew> Hb' Wbv.y"w>  
And it shall be inhabited, for there shall be no more curse; Jerusalem shall dwell in security. 

~r,xe (or ~r,x,) a thing devoted, thing dedicated, ban, devotion; a net; destruction. 
xj;B, security, safety; securely. 

 
14:12  ~yIl'iv'Wry>-l[; Wab.c' rv,a] ~yMi[;h'-lK'-ta, hw"hy> @GOyI rv,a] hp'GEM;h; hy<h.Ti tazOw>  
     ~h,ypiB. qM;Ti AnAvl.W !h,yrexob. hn"q.M;Ti wyn"y[ew> wyl'g>r;-l[; dme[o aWhw> Arf'B. qmeh' 
And this shall be the plague with which YHWH will smite all the peoples that wage war against 
Jerusalem: their flesh shall rot while they are still on their feet, their eyes shall rot in their 
sockets, and their tongues shall rot in their mouths. 

hp'GEm; blow, slaughter, plague, pestilence, strike, smite. 
@gn (Qal) strike, smite. 
ab'c' (Qal) wage war, fight, go forth to war;  serve (at sacred tent). 
qq;m' (Hiphil) cause to rot; (Niphal) fester; rot, rot away; moulder away, pine away. 
rAx (or rxo) hole, cave. 
!Avl' (or !vol') tongue, language; wedge, bay of sea (tongue-shaped). 
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14:13  ~h,B' hB'r; hw"hy>-tm;Whm. hy<h.Ti aWhh; ~AYB; hy"h'w>  
      Wh[ere dy:-l[; Ady" ht'l.['w> Wh[ere dy: vyai WqyzIx/h,w> 
And on that day a great panic from YHWH shall fall on them, so that each will lay hold on the 
hand of his fellow, and the hand of the one will be raised against the hand of the other; 

hm'Whm. tumult, confusion, panic, discomfiture, destruction, trouble, vexation. 
hB'r; great. 
qz:x' (Hiphil) make strong, strengthen; have or take or keep hold of, retain. 
hl'[' (Qal) go up, ascend. 

 
14:14    bybis' ~yIAGh;-lK' lyxe @S;auw> ~yIl'iv'WryBi ~xeL'Ti hd'Why>-~g:w>  
                daom. brol' ~ydIg"b.W @s,k,w" bh'z" 
even Judah will fight against Jerusalem. And the wealth of all the nations round about shall be 
collected, gold, silver, and garments in great abundance. 

@sa (Pual) be gathered. 
lyIx; strength, might, efficiency, wealth, army. 
bybis' (or hb'ybis.) places round about, circuit, round about; in a circuit, a circuit. 
dg<B, treachery, deceit; garment, clothing. 
bro multitude, abundance, greatness. 

 
14:15  rAmx]h;w> lm'G"h; dr,P,h; sWSh; tp;GEm; hy<h.Ti !kew>  
   taZOh; hp'GEM;K; hM'heh' tAnx]M;B; hy<h.yI rv,a] hm'heB.h;-lk'w> 
And a plague like this plague shall fall on the horses, the mules, the camels, the asses, and 
whatever beasts may be in those camps. 

dr,P, mule. 
lm'G" camel. 
rAmx] (or rmox)) (he)ass. 
hm'heB. beast, cattle, animal, livestock. 
hn,x]m; encampment, camp. 

 
14:16    ~yIl'iv'Wry>-l[; ~yaiB'h; ~yIAGh;-lK'mi rt'ANh;-lK' hy"h'w>  
 tAKSuh; gx;-ta, gxol'w> tAab'c. hw"hy> %l,m,l. twOx]T;v.hil. hn"v'b. hn"v' yDemi Wl['w> 
Then every one that survives of all the nations that have come against Jerusalem shall go up 
year after year to worship the King, YHWH of hosts, and to keep the feast of booths. 

rt;y" (Niphal) be  left over, remain over, be left behind. 
yD; sufficiency, enough; according to the abundance of; as often as. 
hnEv' (or hn"v') year. 
hx'v' (Hithpael) bow  down, prostrate oneself . 
gg:x' (Qal) keep a pilgrim-feast. 
gx; festival, feast, festival-gathering, pilgrim-feast. 
hK'su thicket, covert, booth. 
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14:17  ~yIl;iv'Wry>-la, #r,a'h' tAxP.v.mi taeme hl,[]y:-al{ rv,a] hy"h'w>  
     ~v,G"h; hy<h.yI ~h,yle[] al{w> tAab'c. hw"hy> %l,m,l. twOx]T;v.hil. 
And if any of the families of the earth do not go up to Jerusalem to worship the King, YHWH of 
hosts, there will be no rain upon them. 

~v,G< rain, shower. 
 
14:18    hp'GEM;h; hy<h.Ti ~h,yle[] al{w> ha'b' al{w> hl,[]t;-al{ ~yIr;c.mi tx;P;v.mi-~aiw>  
         tAKSuh; gx;-ta, gxol' Wl[]y: al{ rv,a] ~yIAGh;-ta, hw"hy> @GOyI rv,a] 
And if the family of Egypt do not go up and present themselves, then upon them shall come the 
plague with which YHWH afflicts the nations that do not go up to keep the feast of booths. 
 
14:19 tAKSuh; gx;-ta, gxol' Wl[]y: al{ rv,a] ~yIAGh;-lK' taJ;x;w> ~yIr'c.mi taJ;x; hy<h.Ti tazO  
This shall be the punishment to Egypt and the punishment to all the nations that do not go up 
to keep the feast of booths. 
 
14:20    hw"hyl; vd,qo sWSh; tALcim.-l[; hy<h.yI aWhh; ~AYB;  
      x;Bez>Mih; ynEp.li ~yqir'z>MiK; hw"hy> tybeB. tArySih; hy"h'w> 
And on that day there shall be inscribed on the bells of the horses, "Holy to YHWH." And the 
pots in the house of YHWH shall be as the bowls before the altar; 

hL'cim. Bell. 
rysi (or hr'ysi) pot; thorn, hook, brier. 
qr'z>mi bowl, basin. 
x;Bez>mi altar. 

 
14:21  ~yxib.ZOh;-lK' Wab'W tAab'c. hw"hyl; vd,qo hd'WhybiW ~yIl;iv'WryBi rysi-lK' hy"h'w>  
  aWhh; ~AYB; tAab'c. hw"hy>-tybeB. dA[ ynI[]n:k. hy<h.yI-al{w> ~h,b' WlV.biW ~h,me Wxq.l'w> 
and every pot in Jerusalem and Judah shall be sacred to YHWH of hosts, so that all who 
sacrifice may come and take of them and boil the flesh of the sacrifice in them. And there shall 
no longer be a trader in the house of YHWH of hosts on that day. 

xb;z" (Qal) slaughter for sacrifice;  slaughter for eating. 
lv;B' (Piel) boil, cook. 
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